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Sellers of Degrees

Sellers of so-called ‘“Masonic’” degrees seem to reap
a great harvest among the unwary in the United States.
The Grand Lodge of New York has been compelled to
start a campaign against them, and we now learn that in
and around Chicago these swindlers are selling high
sounding degrees for prices ranging anywhere from $30
to 8300. As Most Wor. Grand Master Elser once said in
a circular, a degree that is worthless, be it the 33rd or any
other number, is expensive at any price no matter how
cheap.

It is sad to see non-Masons cheated and deceived this
way; but it is still more deplorable to hear that men regu-
larly initiated, passed, and raised will abandon regular
Masonry for the sake of so-called higher Masonic degrees
that are not worth the paper they are written on. We
have had more than one case of this kind here!

Past Master’s Jewels

Most Lodges have adopted the custom of presenting
each outgoing Master with a Past Master’s jewel in token
of the appreciation of services well and faithfully rendered.
So generalized is this practice that there are Brethren who
believe that a Past Master is by right entitled to a jewel
from the Lodge. While we find the custom of recognizing
loyal and efficient service by the presentation of a jewel
good and proper, yet we desire to invite the attention of
our Brethren to a feature of this practice that has often
been brought to our attention. We find that, generally
speaking, the jewels presented are too expensive. It
is not the intrinsic, but the sentimental value of a medal
or deeoration that makes it valuable. Outside of Ma-
sonry, conspicuous gallantry and self-sacrifice are generally
not rewarded by a sunburst, but rather by an inconspicuous
bit of bronze. The sunburst is often a decoration that
can be bought, while the humble bronze has to be earned
by deeds of valor and great hardships and sacrifice.

Diamonds in Masonic jewelry are an innovation.
Chaste silver or, at the most, pure gold, simply wrought, are
justas expressive, if not more so. Funds of Lodges or of in-
dividual Masons expended on superfluities are so much taken
away from relief and charity. Unfortunately, Lodges that
reduce their expenditures for these truly Masonic purposes
«to a minimum are often among those that pin expensive
jewels on the breast of each outgoing Master, even of thos>
that passed through their year of office traveling along che
line of least resistance.

The most precious jewels of Masonry are those that
are not visible to the d’scerning eye and our efforts and
treasure should be devoted to them rather than to glit-
tering baubles.

Los Vendedores de Grados Masé6nicos

Parece que los vendedores de grados ‘‘masénicos’’
estan recogiendo abundante cosecha entre los incautos en
América. La Gran Logia de Nueva York se ha visto en
la necesidad de iniciar una campafia contra ellos y ahora
nos dicen que, en Chicago y sus alrededores, dichos caba-
lleros de industria venden grados con titulos altisonantes
cuyos precios oscilan entre 30 y 300 ddlares. Como dijo muy
acertadamente el Muy Il. Gran Maestre Elser en una
circular que expidi6, un grado de esta clase, ya fuese ¢! 32
o cualquier otro, es caro a cualquier precio, por bajo que se
venda.

Es triste ver a tantos profanos engafiados y estafados
de esta manera; pero es mucho més triste aun pensar que
hay hombres iniciados, pasados y exaltados en la Maso-
nerfa regular y legitima, que abandonan ésta para obtener
unos llamados altos grados que no valen el papel en que
estan escritos. jDesgraciadamente podriamos citar més
que un caso de estos!

Las Joyas de Ex-Venerable

Muchas de nuestras Logias han adoptado la costumbre
de presentar a cada Venerable saliente una joya de ex-
venerable, como sefial de agradecimiento por los servicios
fieles prestados por dicho dignatario. Tan generalizada
es esa practica que hay Hermanos que creen que todo ex-
venerable tiene derecho a que se le conceda dicha joya.
Admitimos que la costumbre de expresar el agradecimiento
de la Logia mediante la presentacién de una joya es buena
y conveniente, pero deseamos sefialar a nuestros Hermanos
un aspecto de dicha préictica que nos parece importante.
Hallamos que, hablando en términos generales, las joyas
que se presentan son demasiado costosas. En toda me-
dalla o condecoracién, el valor verdadero no consiste en
lo que ha costado sino en lo que significa. En la vida
profana, los actos de valor conspicuo y abnegacién noble
se premian generalmente, no con una cruz de oro y
brillantes, sino con una medalla sencillisima de bronce. La
cruz de oro y brillantes es en muchos casos una condecora-
cibn que se puede comprar, mientras que la medalla de
bronce se gana con actos de intrepidez y a trueque de sudor,
peligro y sangre.

En las joyas masénicas, los diamantes constituyen
una innovaci6n. La casta plata o, a lo ma4s, el oro, sencilla-
mente- labrados, deben de bastar. Todo gasto innecesario
de los fondos de la Logia o de los Hermanos, hecho para
algo de supérfluo, representa una merma de lo que se puede
o debe dedicar al socorro de los necesitados. Desgraciada-’
mente, entre las Logias que gastan poco para estos fines,
las hay que regalan medallas costosas de ex-venerable a
cada venerable saliente, entregando éstas hasta a los que
han desempeifiado el cargo de un modo poco aceptable.
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The Dead and the Ljving

Often, upon seeing the great display at funerals and
on All Saints’ Day, and upon walking through our ceme-
teries and beholding the costly monuments there, the idea
has come to us whether in spending such excessive sums
on the dead, we are not wronging the living. This idea has
become still more deeply rooted in our minds because, time
after time, we hear of families and Lodges gging into debt
and practically bankrupting themselves in order to provide
a big funeral for some member who has died. If it were
exclusively reverence and affection for the departed, we
might consider it less out of the way to go to such un-
warranted expense; but, unfortunately, we are thoroughly
convinced that vanity and egotism are often at the bottom
of the matter. In many of these cases it is merely that
each family, each Lodge, endeavors to outdo the other
in the splendor of the funeral provided for its dead or in the
size and quality of the wreaths sent and the size and cost
of the monuments erected. The drain on the family ex-
chequer or the Lodge treasury being so great, the poor
and needy have to be contented with little or nothing and
are practically placed in a position to envy the dead!

The debt we owe to the living is much greater than the
one we owe to the dead. Many a man is given an expensive
funeral who might have lived had one-tenth of the money
spent for his funeral been used for proper medical attend-
ance and nursing during his last days of life. Splendid
monuments are reared to the meinory of men who died in
poverty and distress. -

Pomn-and ostentation are, we firmly believe, out of
place at the funeral and on the tomb of a member of our
ancient and honorable Fraternity.

The Willing Worker

Cathedral builder I cannot be?

The rough ashlar I'll trim then most willingly,
And if for such work I be also unfit,

Let me haul the cement and the sand from the pit!

The Willing Worker is a godsend in any Lodge and,
for that matter, in any institution. To him the: Master
of the Lodge turns when everyone else fails him. Him
many a Past Master remembers with gratitude. The
members of the Lodge regard him according to the char-
acter of each. The majority look upon him as a good
fellow and useful member of the Craft, though quite a few
think of him only when there is something to do the burden
of which they want to shift to more willing shoulders than
their own. But a few can always be found who look upon
him as a mild crank one of whose chief advantages is that
he will work ‘without the hope or promise of reward’,
and who need therefore not be bribed in order to work.

The motto of the Willing Worker is well expressed in
a bit of verse we found the other day in a German book
and a rough translation of which heads this article. To
make himself useful is the chief endeavor of such a Mason.
We have known Masons who would work only when they
could boss the job. They would shoulder better men out
of the place justly belonging to them in order to run things
to suit themselves. We have known others who would
do only certain kinds of work. And still others we have
met who worked not for the good of the Order but for an
office, an honor, a title or notoriety, and who quit the
moment they got what they were after. The Willing
Worker drops in where he can do most good. He works
till he has finished the task and then looks around for more:
He never says: ‘“What do I get out of this?” The joy
of accomplishing things, however humble they may be,
and the satisfaction of duty well performed are his sole
reward.

You may not always find the name of the Willing
Worker in our columns, because he seldom crowds to the
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Las joyas mas preciosas que conozca la Masoneria son
las que no son visibles, y conviene que dediquemos nuestros
esfuerzos y nuestros fondos a las joyas invisibles en vez
de gastarlos por juguetes costosos de oro y brillantes.

Muertos y Vivos

Al contemplar el gran lujo que se observa en muchos
entierros y en el dia de los difuntos y al pasearnos por log
cementerios y ver los costosos monumentos, nos viene
siempre la idea de que al gastar cantidades tan excesivas
por los muertos, hacemos una injusticia a los vivos. Esta
idea se ha consolidado mé4s en nuestra mente por el hecho de
que tan frecuentemente vemos a familias y Logias contraer
deudas a fin de enterrar con lujo a algtin miembro difunto.
Si estuviesemos convencidos de que estos gastos excesivos
se hacen exclusivamente por veneracién y amor para el
muerto, acaso los considerarfamos menos injustificados,
pero desgraciadamente estamos persuadidos de que la
vanidad y el orgullo son a menudo los méviles principales
de losinteresados. En efecto, en numerosos casos de estos,
la familia o Logia interesadas procuran sencillamente que
el entierro de su difunto, la corona que envian o el monu-
mento que erigen, sean mAs suntuosos, mas grandes y
mAs costosos que los de las demés. Y lo peor es que,
siendo tan importante la merma de los fondos de la familia
o de la Logia por dichos gastos, los pobres y menesterosos
que de otro modo recibirian alglin socorro tienen que con-
tentarse con muy poco o nada, de suerte que hasta pueden
envidiar a los muertos!

Mayor deuda hemos contraido con los vivos que con
los muertos. Se da sepelio lujoso a hombres que aun
estarfan entre los vivos si se hubiese gastado la décima parte
del costo de sus funerales por mejor asistencia médica
durante la enfermedad que los condujo a la fosa, y se levan-
tan monumentos magnificos a hombres que murieron en la
miseria.

El lujo y la ostentacién estdn fuera de lugar en los
funerales y en la tumba de un miembro de nuestra antigua
y honorable Orden.

El Trabajador Gustoso

Si el plano no puedo trazar—a fe,
La piedra bruta desbastaré;

Y si para esto no sirvo, la cal

Os cargo en carro y costall

El Trabajador Gustoso es un tesoro en la Logia y en
cualquier otra institucién humana. A él se dirige el vene-
rable de la Logia cuando todos le abandonan. De él se
acuerdan con gratitud los ex-venerables. Los demé4s obre-
ros del Taller le miran segtn el caricter de cada cual. #La
mayoria le considera como un buen chico y miembto til
de la Logia, pero hay muchos que s6lo se acuerdan de él
cuando se trata de hacer que otro cargue con el mochuelo.
Y unos pocos se rien de él como una especie de tonto cuya
principal ventaja consiste en trabajar sin esperar recom-
pensa y a quien no hay necesidad de sobornar a fin de que
trabaja.

La lema del Trabajador Gustoso se expresa muy bien
en unos versos que hace poco encontramos en un libro
alemi4n y cuya traduccién encabeza este articulo. El
objeto principal de un Maso6n de esta clase es ser ttil a la
Masonerfa. Hemos conocido a Masones que sélo traba-
jaron cuando ellos podian dirigir la obra. Hubo quienes.
ihan hasta el extremo de obligar a obreros mé4s idéneos que
ellos, a dejar el puesto que de derecho correspondia a éstos,
a fin de manejar ellos el trabajo seglin sus propias ideas y
caprichos. Otros conocmos que s6lo consienten a encar-
garse de determinados trabajos y se niegan a hacer cual-
quier otro. Y cuantos hay que no trabajan por el bien
de la Orden, sino por algtn cargo o titulo o por la gloria,

—
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front and never shouts to the world what he has done.

But let every Masonic editor remember him and honor

him just as the world honors the “Unknown Dead Soldier.”
Brother Willing Worker, our hat is off to you!

In Union Lies Strength

In order to advance and be successful in its work, an
institution must be united. Dissensions, factions, and
cliques must not exist among its membership. Private
ambitions must be sacrificed, individual grievances forgot-
ten, and prejudices and piques overcome for the best of
the institution. An organization divided into coteries
and factions will sooner or later go to pieces.

No institution should be more united than Free-
masonry. Tolerance being its watchword, a generous
regard for the opinion of others should prevent cleavage
in its ranks. In the Lodges, a due observance of the obli-
gations taken and of the regulations of Freemasonry
should make factions an impossibility. Yet it is a fact
that often Lodges are honeycombed with Lodge rolitics
and that the non-attendance of a number of good Masons
is due to their desire not to be drawn into the strife created
and kept up by a few. Reform movements are occasion-
ally started by members with the best intentions of the
world; but the man with an axe to grind or an ambition to
serve is always on the lookout for such opportunities and
is quick to use them for his own selfish ends. Thanks to
him, the movement is soon diverted from its course and
perverted and corrupted until the originators, disheartened
and disgusted, silently step back and leave the selfish and
unfit in charge. The initiator of reform movements is
generally an idealist and the man to whom he loses is the
contrary. The former, unpractical and over-confident in
his fellowmen, is no match for the latter, whose craftiness
and unscrupulousness prompt and help him to use the
mangled remains of a movement started for noble purposes
to attain his own selfish and ambitious aims. '

United we stand, divided we fall. Let our over-ambi-
tious and egoistic members bear this in mind!

Memorable Dates in January

On January 1, 1735, Paul Revere, the hero of the his-
toric ride, was born. He became Grand Master of Massa-
chusetts after the War of the Revolution. On January 1,
1729, Edmund Burke, the champion of the cause of the
American colonies on the floor of the English Parliament,
was born; he was a member of Jerusalem Lodge, No. 44,
Clerkenwell, London. On January 6, 1919, our great
brother Theodore Roosevelt, ex-president of the United
States of America, breathed his last; he belonged to Matine-
cock Lodge, No. 806, of Oyster Bay, N.Y. On January
7, 1800, Bro. Millard Fillmore, one of the Masonic presi-
dents of the United States, was born. General Israel
Putnam, of Revolutionary War fame, was born on January
7, 1718; he was a member of Hiram Lodge No. 1, New
Haven, Conn. January 11, 1683, will be remembered by
Masons as the date of the birth of Dr. John Theophilus
Desaguliers, who became Grand Master of England in
1719. Alexander Hamilton, the great American statesman,
was born at Nevis, West India, on January 11, 1757; he,
also, was a member of our Order. January 17, 1706, will
be universally remembered as the date of the birth of a
great Mason, Benjamin Franklin, who was raised in St.

«John's Lodge, Philadelphia, in 1731. On January 20,
1714, Robert Morris was born at Liverpool, England.
He will never be forgotten as one of the three great Masons
who made the independence of tk= United States possible.
He sacrificed all his wealth to th2 young republic and died
in poverty. On Januery 22, 1729, Gotthold Ephraim
Lessing, the famous German critic and dramatist, was
born; he was an enthusiastic Mason. January 25, 1759,
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y que dejan de trabajar desde el momento en que logran el
objeto de sus afanes! El Trabajador Gustoso, por el eon-
trario, se presenta donde puede servir mejor. Continda
firme en el puesto hasta que la obra est4 terminada, y
luego pregunta qué més puede hacer. No pregunta jamés:
“éQué ventaja me reportard esto?”’ Su sola recompensa
la constituyen el gozo de trabajar, por humilde que sea
la faena, y la satisfacci6n del deber cumplido.

No siempre encontraréis el nombre del Trabajador
Gustoso en las columnas de nuestra revista, porque s un
individuo que pocas veces se cuela en la primera fila de las
multitudes y nunca pregona al mundo la cuantia y exce-
lencia de su labor. Pero es de justicia que todo redactor
masénico se acuerde de él y que le honre como el mundo
honra al “Muerto desconocido’ de la guerra.

iHermano Trabajador Gustoso, os saludamos!

La Unidon Hace La Fuerza

A fin de que adelante y prospere en su labor cualquiera
institucién, es indispensable que haya unién entre los que
la componen y que no existan discordia ni corrillos entre
sus miembros. Es preciso que se sacrifiquen las ambiciones
particulares, que se olviden las rencillas individuales y
que se venzen los prejuicios personales, todo para el bien
de la institucién. Un organismo dividido en bandos y
facciones no puede existir por mucho tiempo.

La Francmasoneria es la institucién en que debe haber
mA4s uniébn que en ninguna otra, porque su lema es la tole-
rancia, y el respeto para las opiniones ajenas que ensefia
debe impedir toda desuni6n en la filas de los Hijos de la
Viuda. Dentro de las Logias, la observancia de los votos
masoénicos y de los reglamentos de la Orden deben bastar
para hacer imposible la existencia de bandos. Esto no
obstante, no se puede negar que hay Talleres donde se
hace mucha politica y también es cierto que en los mismos
hay una porcién de miembros que dejan de asistir porque
no quieren participar en las luchas fomentadas y sostenidas
por unos pocos. También sucede que algin Masén, con
la mejor intencién del mundo, inicia una campafia enca-
minada a hacer desaparecer abusos y malas précticas, y
que algtin miembro ambicioso y egoista se vale de dicha
campafla para sus propios fines personales. Gracias a
los esfuerzos del ambicioso, la campafia empezada bajo
buenos auspicios se convierte pronto en algo muy distinto,
hasta que los iniciadores, desanimados y disgustados, se
retiran y dejan a los egoistas en posesién del campo. En
la mayorfa de los casos, los iniciadores de reformas son
hombres idealistas y los que aprovechan su obra para sus
fines personales son todo lo contrario. Aquellos, poco
préacticos y demasiado confiados en sus préjimos, no tardan
en ser vencidos por éstos cuya astucia y falta de conciencia
son armas eficacisimas en lucha tan innoble.

La unién hace la -fuerza. jOjal4d no lo olviden los
egoistas y ambiciosos!

Fechas Memorables en Enero

El 1 de Enero de 1735 nacié Paul Revere, el héroe de
la cabalgata histérica cantada por Longfellow; fué elegido
Gran Maestre de Masones de Massachusetts después de
la Revoluci6én americana. El 1 de Enero de 1729 nacib
Edmund Burke, defensor acérrimo de la causa de las colo-
nias americanas en el parlamento inglés. Dicho hermano
formé parte de la Logia Jerusalem, No. 44, de Clerkenwell,
Londres. El 6 de Enero de 1919 falleci6 el ex-presidente
de los Estados Unidos de América, Theodore Roosevelt,
miembro de la Logia Matinecock, No. 806, de Oyster Bay,
N. Y. Otro presidente masénico de los Estados Unidos
lo fué el Hmno. Millard Fillmore, el cual naci6 el 7 de
Enero de 1800. El 7 de Ener6 de 1718 naci6 el célebre
general Israel Putnam, quien se inici6 en la Logia Hiram
No. 1, de New Haven, Conn. EIl 11 de Enero de 1683 se
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is the date of the birth of Robert Burns, the first poet
laureate of Freemasonry. Bro. William McKinley, one
of the Masonic presidents of the United States, was born
on January 29, 1843; he was raised in Winchester Hiram
Lodge, No. 21, Winchester, Va.

Thirty-five years ago, on January 6, 1891, our present
Nilad Lodge No. 12, then No. 144, raised its columns in
the Valley of Manila, with Wor. Bro. José A. Ramos as
its first master. On January 10, 1756, Dr. Edward Wigat,
a native of Dublin, Ireland, was arrested by the Inquisi-
tion in Manila for being a Freemason. On January 11,
1897, eleven Masons were publicly shot on the field of
Bagumbayan, in Manila; one of these was Domingo Franco,
whose biographical sketch we publish in this number of
the CABLETOW. On January 18, 1917, Prof. Miguel Morayta,
the great Spanish Mason who endeared himself to the Fili-
pinos by his heroic defence of Philippine Masonry, passed
to the Celestial Lodge above. January 19, 1812, is the
date of the first decree of the Spanish Government prohibit-
ing Masonry in the Philippine Islands; it was issued by
the Consejo de Regencia of Spain. Thirty years ago, on
January 20, 1896, the great Filipino patriot and Freemason
Graciano Lopez-Jaena died at Barcelona, Spain, a martyr
to the cause of his country and people. On January 12,
1912, our Bro. Ambrosio Flores, another great Mason and
patriot, died at Pasig, Rizal.

I regret to say we have some Brothers who are too
anxious to pick flaws in the acts of others. To such Broth-
ers I wish to say this is not Masonry and—

“If we will stand aside and see ourselves go by,
Think of ourselves as he in place of I’

we will see his acts in a much different light.—M. W. Bro.
Robert S. Lockhart, Grand Master, South Dakota.
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recordard por los Masones como fecha del nacimiento del
Dr. Theophilus Desaguliers, elegido Gran Maestre de
Masones de Inglaterra en 1719. Alexander Hamilton,
el gran estadista americano, naci6é en Nevis, en las Antillas,
el 11 de Enero de 1757; él, también, fué Masén. El 17de
Enero de 1706, se recordarid universalmente como fecha
del nacimiento de otro gran Masén, Benjamin Franklin,
el cual fué exaltado en la Logia St. John’s, de Filadelfia,
en 1731. El 20 de Enero de 1734 nacié en Liverpool,
Inglaterra, el Hmno. Robert Morris, uno de los tres Masones
distinguidos que hicieron posible la independencia de los
Estados Unidos. Sacrificé toda su fortuna en aras del
patriotismo y murié pobre. El 22 de Enero de 1729 naci6
Gotthold Ephraim Lessing, el gran critico y dramaturgo
aleman, un Masén entusiasta. El 25 de Enero de 1759
naci6é en Escocia Robert Burns, primer poeta laureado de la
Francmasoaeria. El 29 de Enero de 1843 naci6 William
McKinley, 25.° presidente de los Estados Unidos de Amé-
rica; fué exaltado en la Logia Winchester Hiram No. 21,
de Winchester, Va.

Hace treinta y cinco afios, o sea, el 6 de Enero de 1891,
-la que es hoy la Logia Nilad No. 12 levant6 columnas en
el Valle de Manila, con el ilustre Hmno. José Anacleto
Ramos como su primer venerable maestro. El 10 de
Enero de 1756, el Tribunal de la Inquisici6n de Manila
mand6 detener como Francmas6n al Dr. Edward Wigat,
un hermano irlandés. El 11 de Enero de 1897 fueron fusi-
lados en el campo de Bagumbayan, once Masones filipinos,
uno de los cuales fué el Hmno. Domingo Franco cuyo
retrato y biografia publicamos en este mismo ntmero.
El 18.de Enero de 1917 pas6 al Oriente Eterno el Profesor
Miguel Morayta, aquel insigne Masén espaifiol tan querido
por los Masones de estas Islas por su defensa herbica de la
Masonerfa de Filipinas. El 19 de Enero de 1812 es la
fecha del primer decreto del gobierno espafiol dirigido contra
la Masoneria en estas Islas; fué expedido por el Consejo
de Regencia de Espafia. Hace treinta afios, o sea, el 20
de Enero de 1896, falleci6 en Barcelona (Espafia), martir
de la causa de su patria y pueblo, el eminente patriota y
Francmasén filipino Graciano Lopez Jaena. El 12 de
Enero de 1912, nuestro Ven. Hmno. Ambrosio Flores, otro
distinguido patriota filipino, pas6 a la Gran Logia celestial
en Pasig, Rizal.

“SMOKE SWEET DREAMS CIGARETTES"”

BUY GOODYEAR’'S—

DON'T WORRY!

HOUSTON
RUBBER
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548 RIZAL AVENUE
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—uwhere all men from
the East will meet!

The cooperation of the Governments of Japan,
China and other Far Eastern countries has been
secured for the brilliancy of this year’s—

FAIR and EXPOSITION

Most all the provinces of the Archipelago are
exhibiting the best there is in their commerce

" _in the AUDITORIUM

There will be held FIVE REGIONAL BALLS
comprising the Tagalog, Visayan, Ilocano,
Bicol and Moro Groups in which—

Ancient Philippine Songs and Dances

will be featured. Each Regional Ball will
be presided over by the respective Misses
Provinces of the district.

Av8l | CARNIVAL
SRR | FAIR & EXPOSITION
7 A % TOPENS JAN.30-CLOSES FEB.14
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Organizations and Societies Put Under Ban
by Grand Lodge Circular No. 46

LEGIONARIOS DEL TRABAJO

GRAN MASONER{A FILIPINA
MARTIRES DE FILIPINAS

GRrAN ORIENTE FILIPINO

GRAN Luz MASONERIA FILIPINA ]
GRAN LoGrA NACIONAL DE FILIPINAS

C. W. RoseNsTOCK, Grand Master.

Masters and Secretaries

Please do not forget that CABLETOW quotas for 1925-
1926, at P1.00 per member, including Entered Apprentices
and Fellowcrafts, are now due and should be paid at once.

Notice of Annual Meeting of the Grand Lodge
F. & A. M. of the Philippine Islands

Notice is hereby given that the Annual Meeting of the

members of_the Grand Lodge F. & A. M. of the Philippine

Islands, a corporation, will be held at the Masonic Temple,
Manila, P. I., on Tuesday, January 26, 1926, at 4 o’clock
p. m., on said day for the election of Directors for the
ensuing year and for the transaction of such other business
as may properly come before said meeting.

NewtoN C. COMFORT, Secretary.
Manila, P. 1., Dec. 10, 1925.

Occupations and Professions -

Lists of the occupations and professions in which the
members are engaged have not yet been received from the
Secretaries of the following Lodges:

Lodges Nos. 5, 7, 9, 24, 31, 37, 38, 42, 50, 51, 59,
68, 87, 93 and 95.

The names and addresses are not desired, only the total
number engaged in each occupation or profession—so many
Doctors, so many Lawyers, etc.

The Secretaries of the above Lodges are requested to
furnish the CABLETOW with this information, as these data
are of great value in obtaining advertising.

|
|
[ TYPEWRITER PAPER

[
for Letterheads ’
for Second Sheets
for Office Copies
i Onion Skin
I In All Sizes to Suit
| Carbon Paper, all weights |
Typewriter Ribbons I
Blue, Black, Purple, Green .
Record and Copying
Rolls for all adding machines
|

Fountain Pens and Magazine Pencils

TYPEWRITER DEPARTMENT

CAMERA SUPPLY CO.

110 ESCOLTA, MANILA

P. 0. BOX 778 PHONE 2-21-98

THE CABLETOW

Organismos y Sociedades Prohibidas por la
Circular de 1a Gran Logia No. 46

LEGIONARIOS DEL TRABAJO

GRAN MASONERfA FILIPINA
MARTIRES DE FILIPINAS

GRAN ORIENTE FILIPINO

GrAN Luz MasoNERfA FiLiPINA
GRAN LoG1A NACIONAL DE FILIPINAS

C. W. ROSENSTOCK, Gran' Maestre.

A los Venerables Maestros y Secretarios

Sirvanse acordarse de que ya son pagaderas las cotiza-
ciones anuales para el CABLETOW correspondientes al afio
masénico 1923-1926 (Tomo III), al tipo de 1.00 por cada
miembro, incluyéndose tanto los Aprendices y Compaifieros
como los Maestros Masones.

Aviso de la Junta Anual de los Miembros de
‘la Gran Logia de las Islas Filipinas

Por la presente se notifica que se celebrard la Junta
Anual de los Miembros de la Gran Logia de M. L. y A.
de las Islas Filipinas, como corporacién, en el Templo
Masoénico, Manila, I. F., a las 4 p. m. del Martes, 26 de
Enero de 1926 para elegir a cinco Directores y despachar
los demés asuntos que puedan presentarse legalmente.

NewToN C. COMFORT, Secretario.

Manila, I. F., 1.° de Diciembre de 1925.

Ocupaciones y Profesiones

Los Secretarios de las, siguientes Logias todavia no
nos han mandado los datos relativos a las profesiones y
ocupaciones a que se dedican los miembros de sus respectivas
Logias:

Logias Nos. 5, 7, 9, 24, 31, 37, 38, 42, 50, 51, 59,
68, 87, 93 y 95.

No se desean los nombres y direcciones, .solamente el
nimero correspondiente a cada clase o grupo, a saber,
tantos médicos, tantos abogados, etc.

Suplicamos a los Secretarios de las Logias mencio-
nadas envien al CABLETOW los datos correspondientes
a sus Logias, porque son de mucho valor al buscar anuncios
para este periédico.

S — — _———————————————— —————

WE CATER TO

BANQUETS AND BUFFET SUPPERS

ON SHORT NOTICE

FRESH

States Fruits, Vegetables, Fish and other
delicacies always on hand

RESTAURANT

Refreshments of all kinds [
obtainable at all hours

- Tom's Bixic Kitchen, Jur.

126 PLAZA GOITI MANILA TEL. 1888 i

’ Signet Oil—the Best

t Erasers, round and rectangle
9

f
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I
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Congress of the International Masonic
Association at Geneva

The International Masonic Association held its Fourth
Congress at Geneva on October 1st to 4th, 1925, the dele-
gates of sixteen Grand Jurisdictions attending. Bulgaria
was not represented; the two Brethren who represented
its Grand Lodge at previous congresses had been assassi-
nated by communists. Italy, where Masons are much
persecuted at present, sent a delegate. Spanish Masonry
was well represented. France, Belgium, and Switzerland
were prominent, as usual.

The delegation from the Netherlands, composed of
four of the most eminent Dutch Masons, including the
Grand Master and Grand Secretary, objected to an attempt
to dodge the important question of the admission of the
Masonic Federation ‘‘Zur Aufgehenden Sorne” and the
Grand Lodge of Rumania, and withdrew, stating that
they had instructions to participate in the congress only if
the matters mentioned were finally settled.

The Wiener Freimaurer-Zeitung, from which we get
this information, states that among the petitions for ad-
mission presented to the congress and left pending were
such from Poland, Mexico, Brazil, Honduras, the Philip-
pines, Egypt, and Norway, which are to be examined in
accordance with the new constitution. The application
from the Philippines is, of course, from one of the clandes-
tine Bodies and will, we trust, be rejected. There is no
indication that the I. M. A. called the Grand Orient of
Spain to account for its failure to live up to the agreement
on the strength of which it secured membership in the
I. M. A. The Grand Lodge of the Philippine Islands,
upon withdrawing from the Association, gave such promi-
nence to the admission of the Grand Orient of Spain over
its protest that the fact of the I. M. A. ignoring the breach
of faith of the Grand Orient looks very bad to us.
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Nos Aprecian los Masones de México

De la “Gran Logia Occidental Mexicana” (Guadala-
jara, Jalisco, México) se ha recibido en la Gran Secretarfa
una carta de la cual copiamos los parrafos siguientes:

Recibimos y hemos leido con el detenimiento que merece, vuestra
hermosa revista THE CABLETOW.

Digna de elogio es vuestra labor en todo sentido y no podia ser
menos en la tierra de héroes y luchadores como es y serd siempre, ese
precioso Archxplelago Filipino. Vosotros lo conﬁrmals y per ello os
enviamos nuestra mas calurosa felicitacién y os damos las méas expre-
sivas gracias por el ejemplar que habéis tenido la gentileza de enviar-
nos.

Tanto apreciamos a nuestros Hermanos de México
como ellos a nosotros y esperamos que nuestra Institucién
ha de ayudar a devolver el bienestar material y moral a
la admirable reptblica mejicana.

El Mason Debe Ser Pacificador

El hombre generoso no puede dejar de ver con pena
las disensiones y disputas entre sus Hermanos; solamente
los viles y desalmados se deleitan en la discordia. La
ocupacién mas vil de la humanidad consiste en trabajar
por que los hombres piensen mal unos de otros, como la
prensa, y con demasiada frecuencia, el pulpito, cambiando
de posicién con las asambleas electorales y la tribuna, hacen.
El deber del Masén es procurar que cada hombre piense
mejor de su pr6jimo; suprimir, en vez de agravar, las difi-
cultades, para unir a los que estén separados o divididos.
Evitar que los amigos se conviertan en enemigos, y per-
suadir a los enemigos para que se hagan amigos. Para

realizar =sto, iecesita dominar sus propias pasiones y no
ser irreflexivo y precipitado, ni presto a tomar venganza
ni facil de enfadarse.—De ‘“Morals and Dogma.”

RAMBLER
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THE CABLETOW

How Masonry is Governed in the Philippines
(Extracts from Bagumbayan Lecture No. 6. Prepared by M. Wor. Bro. C. W. Rosenstock and delivered by him on
5 October 14, 1925)

Como la Masoneria esta Gobernada en Filipinas

(Extractos de la Conferencia No. 6, de la serie ‘‘Logia Bagumbayan,” pronunciada por el muy Il. Hmno. C. W. Rosenstock
el 14 de Octubre de 1925)

In the early days of speculative Masonry, the Craft
was governed by Masonic Traditional Law and what is
known as the ‘“‘Ancient Landmarks.”

Tradition has handed down from Master to Master,
and from one Lodge to another, from generation to genera-
tion, the Masonic doctrine which is of such long standing
and unquestioned authenticity that, although it is not
accepted as absolute authority, like the Ancient Land-
marks, it stands as the foundation of the principles and
ground work of our honorable fraternity.

Freemasonry of to-day is a Universal Brotherhood of
men scattered all over the face of this earth, working to-
gether for the betterment of the human family. This Maso-
nic band or society of friends and brothers is to-day gov-
erned by separate Masonic bodies known as Grand Lodges.

While each regular Grand Lodge of Free and Accepted
Masons is a sovereign body, holding allegiance to no other
Masonic body, and governed by a constitution adopted
by itself, still all regular Grand Lodges are held together
by a tie that can never be broken, known to all members
of the Craft as the Ancient Landmarks of Freemasonry,
supported by the rules and principles of the ground-work
if tradition called by most Masons the Masonic Common

aw.

These ancient Masonic laws have come down to us
through countless generations, and are observed, to-day,
as strictly as they were in the days when the Craft knew
no other law.

These ancient rules serve as the one binding tie that
holds together all the Regular Masonic Bodies of the world,
and no Grand Lodge has power to alter them, and to at-
tempt to do so would immediately make the offending
Grand Body an outcast in the world of Masonic Grand
Lodges, as no regular Grand Lodge would continue to hold
fraternal relations with a Grand Lodge that did not recog-
nize and live up to the Ancient Landmarks of Freemasonry.

Philippine Masonry is to-day headed by the Most
Worshipful Grand Lodge of Free and Accepted Masons
of the Philippine Islands, a regularly organized and fra-
ternally accepted Sovereign Grand Body. It isthe Supreme
Masonic Power and Authority in the Philippine Islands,
possessing all the attributes of Sovereignty and Govern-
ment,—legislative, executive and judicial—limited only

.

En la época de la Masoneria operativa, los Masones
se gobernaban por la ley masénica tradicional y por lo que
la Masoneria especulativa de hoy llama los “Ancient Land-
marks.”

La doctrina masénica tradicional que constituye la

base del edificio de nuestra honorable Orden y es tan antigua
y de autenvicidad tan incontestable como los ‘“‘Ancient
Landmarks,” aunque no es aceptada como autoridad abso-
luta, como lo son éstos, ha pasado de un venerable a otro,
de una Logia a otra, de una generacién de Masones a otra,
desde los tiempos antiguos hasta la época presente.
- Lz Francmasonerfa moderna’ es una sociedad univer-
sal de hombres esparcidos en la faz del mundo entero, que
trabajan juntos por la mejora de la especie humana. Di-
cha sociedad dé amigos y hermanos estd hoy gobernada
por diferentes organismos maso6nicos que se llaman Grandes
Logias o Grandes Orientes.

Bien que toda Gran Logia regular de Masones Libres
y Aceptados es un cuerpo soberano que no reconoce auto-
ridad superior a la suya en Masoneria y estd gobernada
por una constitucién adoptada por ella misma, sin embargo,
a todas las Grandes Logias y Grandes Orientes les une
estrechamente un vinculo que jamés puede ser roto y que
todos los miembros de la Orden conocen y veneran bajo
el nombre de “Ancient Landmarks’ de la Francmasoneria,
apoyado por las reglas y principios de la tradicién que la
mayor parte de los Masones llaman la ley comin de la
Masoneria.

Dichas antiguas leyes mas6nicas han pasado por
muchisimas generaciones de Masones y se observan hoy
tan estrictamente como se observaban en la época en que
constitufan la tnica ley de nuestra Institucién. En efecto,
son el vinculo que hoy une a todos los organismos de la
Masoneria regular, y ninguna Gran Logia tiene facultades
para cambiarlas, y cualquiera potencia que tratara de
hacerlo, se veria inmediatamente excluida del mundo de
las Grandes Logias masénicas, porque ninguna Gran Logia
del mundo continuaria a sostener relaciones masbnicas
con una Gran Logia que dejase de acatar y respetar los
“Ancient Landmarks” de la Francmasonerfa.

La Masoneria de Filipinas estd encabezada por la
Venerabilisima Gran Logia de Masones Libres y Aceptados
de las Islas Filipinas, una entidad regularmente consti-
tuida y universalmente reconocida. Esta es la autoridad

protection of home and family.
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by a strict adherence to the Ancient Landmarks of the
Order, and by the provisions of its own Constitution and
Regulations.

The Grand Lodge of the Philippine Islands, organized
in 1912, has been recognized as a regularly constituted
Grand Lodge by 104 Grand Lodges throughout the world.
Forty-nine of these are Grand Lodges of the United States
and fifty-five are foreign Grand Lodges. The member-
ship of our Grand Lodge, at the close of the year 1924, was
6,788 with 96 chartered Lodges.

The legislative power of our Grand Lodge extends to
every case of legislation not expressly delegated by itself
to its constituent Lodges; and the constitution, general
regulations and uniform code of by-laws for constituent
Lodges, which it has an inalienable right to adopt and
‘promulgate at its own convenience, and to alter, amend,
or 1epeal at its own pleasure, under the lim:tation therein
imposed, are final and binding upon all Lodges and Masons
within its Jurisdiction, until altered, amended or repealed.

The annual communication of the Grand Lodge is
held at the City of Manila, commencing on the fourth
Tuesday of January at four o’clock in the afterncon.

Special communications of the Grand Lodge may be
ordered at any time by the Grand Master, and the Grand
Master must order a special meeting upon application in
writing, setting forth the cause which demands it, signed
by the Masters of a majority of the chartered Lodges. All
orders for Special Meetings must designate the object of
such meetings.

The executive powers of our Grand Lodge include the
granting of dispensations and charters to establish and
perpetuate Lodges within the Philippine Islands, and in
other territory where no regular Grand Lodge exists; the
revocation or suspension thereof; the issuing of special
dispensations for all purposes permitted by any of the pro-
visions of the constitution; and the exercise, generally, of
all such authority as may be necessary to carry its own
legislation into complete effect.

The Judicial Powers of our Grand Lodge are of two
kinds:

1st—ORIGINAL—which

includes the decision of

all controversies between any of the Lodges, or between
any one of them and a member or members of another:
and to enforce discipline upon its own members and upon
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y potencia suprema de la Masoneria en Filipinas y posee
y ejerce todos los atributos de la soberania y el gobierno,
o sea, los poderes legislativo, ejecutivo y judicial, limitados
Unicamente por la observancia estricta de los ‘‘Ancient
Landmarks” de la Orden y por las disposiciones de sus
propios Constitucién y reglamentos.

La Gran Logia de las Islas Filipinas, constituida en
1912, ha sido reconocida como potencia regularmente cons-
tituida por 104 Grandes Logias regulares del mundo, de
las cuales 49 estdn radicadas en los Estados Unidos y 55
en paises extranjeros. A fines del afio 1924, nuestra Gran
Logia contaba con 6,788 miembros y 96 Logias con carta
constitutiva.

El poder legislativo de nuestra Gran Logia se extiende
a todo caso de legislacién que no haya sido delegado expre-
samente por ella a las Logias que la constituyen; y la cons-
titucién, reglamentos generales y cédigo uniforme de regla-
mentos interiores para las Logias que ella tiene el derecho
inalienable de adoptar y promulgar, segin su propia con-
veniencia, y de alterar, enmendar o derogar como le plazca,
bajo las limitaciones que en la constitucién se imponen,
son definitivos y obligatorios para todas las Logias y Ma-
sones dentro de su jurisdiccién, hasta que sean alterados,
enmendados o derogados. ;

La Gran Logia celebra su reunién anual en la ciudad
de Manila, comenzando el cuarto MArtes de Enero, a las
cuatro de la tarde.

El Gran Maestre est facultado para ordenar la cele-
bracién de reuniones extraordinarias y debe convocarlas
en cuanto reciba una solicitud por escrito en la que se con-
signan las causas que exijan dicha reunién, firmada por
los venerables maestros de una mayorfa de las Logias con
carta constitutiva.

Los™ poderes ejecutivos de la Gran Logia incluyen la
concesién de dispensas y cartas constitutivas para esta-
blecer y perpetuar Logias dentro de las Islas Filipinas y .
en otro territorio donde no exista Gran Logia; el poder de
revocar y suspender aquéllas; la expedicién de dispensas
especiales para todos los propésitos permitidos por alguna
de las disposiciones de la constitucién, y el ejercicio de
aquella autoridad que pueda ser necesaria para llevar a
completo efecto su propia legislacién:

Los poderes judiciales de la Gran Logia son de dos
clases: :

BLUE LODGE EMBLEMS
SCOTTISH RITE EMBLEMS

ILOILO

MASONIC JEWELRY

AND OTHER FRATERNAL EMBLEMS

SHRINE EMBLEMS
in RINGS, CHARMS, BUTTONS and SCARF PINS
PASTMASTER JEWELS our SPECIALTY

LLA ESTRELLA DEIL NORTE

LEVY HERMANGOCS, INcC.
MANILA

CHAPTER EMBLEMS
COMMANDERY EMELEMS

CEBU
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the Lodges under its Jurisdiction.
2nd—APPELLATE—embracing the revision of all
matters of controversy or discipline, proper for Masonic
investigation, which may have arisen in any of the Lodges,
and on which it has not retained original jurisdiction.

The Legislative powers of the Grand Lodge, in prac-
tice, work out as follows: During the Grand Lodge com-
munications, constituent Lodges submit resolutions and
individual members or officers of the Grand Lodge intro-
duce*measures for adoption by the Grand Lodge.

= The recommendations of Grand Lodge Officers are
referred to various committees for study and report. Pro-
posals of a legal character from constituent Lodges and
members must be referred to committees.

The majority vote carries, in all questions before the
Grand Lodge, except amendments of the Constitution for
which five-sixths of the votes are required. The question
is put to the members after ample opportunity has been
givenffor debating the question, and the decision of the
GrandiLodge is final.

The committees to which reports and resolutions are
referred, in reporting these back to the Grand Lodge, give
the reasons for the committee’s recommendations. The
Grand;Lodge then votes on the matter, and if the resolu-
tion or report is carried, the legislation embodied in it be-
comes a law of the Grand Lodge.

All laws passed by the Grand Lodge are enforced by
the Grand Master. During the recess of the Grand Lodge,
the Grand Master may issue edicts, which edicts are law
until reversed by the Grand Lodge. If approved by the
Grand Lodge at its next annual communication, an edict
becomes one of the regulations of the Grand Lodge. If
no action is taken on a Grand Master’s edict, the same
remains in full force and effect until revoked by tke Grand
Master or reversed by the Grand Lodge.

The Grand Master during the recess of the Grand
Lodge, may exercise all the executive powers of the Grand
Lodge, except the granting of charters, as outlined in the
constitution. :

All edicts and circulars are published in the CABLE-
TOW, the official organ of the Grand Lodge, which is sent
to all members of Lodges in this Grand Jurisdiction.

The constituent Lodges are under the control of the
Grand Lodge, which prescribes their powers and duties.

The legislative powers of a constituent Lodge include
all matters of legislation relative to its internal concerns,
which shall not be in violation of the General Regulations
of Masonry, the constitution or regulations of the Grand
Lodge or its own particular by-laws.

The executive powers of a constituent Lodge lie in
the direction and performance of its work, as prescribed
by the Grand Lodge, under the control of the Master, who
is the primary executive authority of the Lodge.

THE CABLETOW

1.0 Originales, que incluyen la decisién de todas las
controversias que ocurran entre algunas de las Logias o
entre una de ellas y un miembro o miembros de otras; y
el mantenimiento de la disciplina sobre sus propios miem-
bros o sobre las Logias que estdn bajo su jurisdicci6n.

2.0 Apelados, que abarcan la revisién de todas las mate-
rias de controversia o disciplina propias para una investiga-
cién masbnica, que puedan suscitarse en alguna de las Logias,
y sobre las cuales no haya retenido jurisdiccién original.

En practica, la Gran Logia ejerce su poder legislativo
del modo siguiente: Durante las reuniones de la Gran
Logia, las Logias subordinadas presentan resoluciones y
los miembros o dignatarios de la Gran Logia recomiendan
medidas para su adopcién por la Gran Logia.

Las recomendaciones de los Grandes Dignatarios,
contenidas en sus respectivas memorias, se trasladan a
las diferentes comisiones para su estudio e informe. Lo
mismo se hace con las propuestas de caricter legislativo
hechas por Logias y miembros de la Gran Logia.

Cada comisién a la cual se ha encomendado alguna
memoria o proyecto de resolucién, al informarlo a la Gran
Logia, 'manifiesta los motivos en que estin basadas las
recomendaciones de la comisién. La Gran Logia vota
luego sobre el asunto, y si la resolucién o el informe se
adopta, la legislaciébn que entrafia se convierte en ley de
la Gran Logia.

Las resoluciones de la Gran Logia se adoptan por
mayoria de votos, salvo en el caso de enmiendas a la cons-
titucién, para las cuales se necesitan las cinco sextas partes
de los votos. La votacién se efecttia después de haberse
dado a los miembros amplia oportunidad para debate, vy
la resolucién de la Gran Logia causa estado.

El Gran Maestre hace cumplir todas las disposiciones
legales aprobadas por la Gran Logia. Durante el tiempo
que media entre las reuniones de la Gran Logia, dicho
dignatario puede expedir edictos que tienen fuerza y efecto
de ley hasta que la Gran Logia los desapruebe. Todo
edicto del Gran Maestre aprobado por la Gran Logia en
su préxima reunién anual se convierte en reglamento de
la Gran Logia. Sila Gran Logia no aprueba ni desaprueba
un edicto, éste surte efecto hasta que el Gran Maestre lo
revoque o la Gran Logia lo desapruebe. :

Durante el tiempo que media entre las reuniones de
la Gran Logia, el Gran Maestre puede ejercer todos los
poderes ejecutivos de la Gran Logia, con excepcién de la
concesién de cartas constitutivas, segin lo que dispone
la constitucién.

Todos los edictos y circulares expedidos por el Gran
Maestre se publican en el CABLETOW, como 6rgano oficial
de la Gran Logia, y dicha revista mensual se envia a todos
los miembros de las Logias de esta obediencia.

Los poderes y obligaciones de las Logias de la obe-
diencia de nuestra Gran Logia quedan prescritos en la
dispensa o carta constitutiva de cada una de ellas.
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Its judicial powers embrace the exercise of discipline
over its own members (except the Master) and all other
Masons within its jurisdiction, and if it be a chartered and
duly constituted Lodge, the settlement of controversies
between them; subject always to revision of the Grand
Lodge.

No Lodge can legally have over twelve stated meet-
ings during one year and no called meeting may be con-
sidered as part of a stated meeting. Stated meetings must
be held on the day and hour prescribed in the by-laws
of a Lodge, and the Lodge must be called on at the exact
hour so prescribed. |

No Lodge may meet on Sundays, except for funeral
services.

Each chartered Lodge is or should be represented in
the communications of the Grand Lodge by one or more
of its proper officers or by a duly elected representative,
and it may instruct such officers or representatives relative
Eo (;/oting upon any proposition coming before the Grand

odge.

The Master, Senior Warden, Junior Warden and all
the Past Masters of a Lodge are members of the Grand
Lodge. Past Masters are life members and the Waxdens
are members only during their terms of office.

Each Lodge has four votes in the Grand Lodge elec-
tions, as follows: One vote each for the Master, Senior
Warden and Junior Warden, and one collective vote for
the Past Masters. One of any of the three officers may
cast the votes of the other two in addition to his own vote,
but a Past Master must vote the Past Masters’ vote.

The by-laws of a constituent Lodge and all amend-
ments thereto must be approved by the Grand Master and
by the Grand Lodge. In this jurisdisction the Lodges
can adopt only the uniform code of By-laws.

The penal jurisdiction of a Lodge includes all its own
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Los poderes legislativos de una Logia incluyen todas
las materias de legislaci6n respecto a sus asuntos interiores,
la cual legislacién no debe estar en conflicto con los regla-
mentos generales de la Masoneria, la constitucién o regla-
mentos de la Gran Logia o su propio reglamento interior.

Poderes ejecutivos de una Logia consisten en la direc-
ciébn y desempefio de su trabajo, segtin lo prescrito por la
Gran Logia, bajo el dominio del venerable maestro, que es
la-primera autoridad ejecutiva de la Logia.

Sus poderes judiciales comprenden el ejercicio de la
disciplina sobre sus propios miembros, excepto el venerable
maestro, y sobre todos los dem4s Masones dentro de juris-
dicci6n; y si se tratase de una Logia con carta y debida-
mente const1tuxda, el arreglo de las controversias entre
ellos, siempre con sujecién a una revisién por la Gran Logia.

Ni inguna Logia puede celebrar legalmente mas de doce
tenidas ordinarias durante un afio y ninguna tenida extra-
ordinaria puede considerarse como parte de una tenida
ordinaria. Las tenidas ordinarias deben celebrarse en el
dia y hora dispuestos por el reglamento interior de la Logia
y los trabajos deben abrirse en la hora exacta que dispone
dicho reglamento.

Ninguna Logia puede celebrar tenidas en
Domingos, excepto para servicios flnebres.

Toda Logia con carta constitutiva es o debe de estar
representada en las reuniones de la Gran Logia por uno o
més de sus dignatarios correspondientes o por un represen-
tante debidamente elegido, y puede instruir a dichos digna-
tarios o representante respecto a la votacién de cualquiera
proposicién que se someta a la Gran Logia.

El venerable maestro, los dos vigilantes y todos los
ex-venerables maestros de una Logia son miembros de la
Gran Logia. Los ex-venerables maestros son miembros
vitalicios y los vigilantes no son miembros mé4s que durante
sus respectivos ejercicios.

los
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members, wherever residing, and all Masons from any
Lodge residing nearer to its place of meeting than that of
any other Lodge, even though such members be suspended
for non-payment of dues. The Grand Master and Master
of the Lodge alone are excepted.

In places where more than one Lodge exists, such
Lodges have concurrent jurisdiction over all Masons who
are not members of one of the Lodges of that place.

Every Mason has the right of appeal to the Grand
Lodge from any decision resulting from a Masonic Trial.
The records, and the appeal, are reviewed by the Com-
mittee on Grievances of the Grand Lodge and that Com-
mittee reports to the Grand Lodge at its annual communi-
cation, with recommendations. The members of the
Grand Lodge then usually vote on each case and the deci-
sion of the Grand Lodge is final.

A Lodge must retain the control of its own funds and
property. The funds of a Lodge cannot be divided among
the members. Not more than ten per cent of the total
annual revenue of a Lodge can be expended each year for
the purpose of refreshment and the promotion of fraternal
intercourse.

No spirituous, malt or fermented liquors may be served
at any Masonic banquet or gathering in this Jurisdiction.

Lodges must refund to any Masonic Lodge or Board
of Relief in this jurisdiction all moneys expended for their
own needy members, not to exceed fifty pesos in any one
case.

The charter of a Lodge may be suspended or forfeited
for the neglect or violation of any duty imposed upon a
Lodge in the Grand Lodge constitution, and the Lodge is
held responsible for the neglect or violation of any duty
imposed upon its secretary.

No Lodge can legally remove its place of -meeting
until the Lodge has properly acted upon such removal
and same is approved by the Grand Lodgé or the Grand
Master.

No member of a Lodge, when present, may be excused
or permitted to refrain from voting upon a ballot for
affiliation or for the degrees of Masonry.

No Lodge is allowed to advance an Entered Appren-
tice or a Fellow-craft to a higher degree until, after a, strict
examination in open Lodge, he shall have given satisfac-
tory evidence that he is entirely proficient and well quali-
fied in the degree or degrees he has already taken.

No Lodge may confer any degree of Masonry on
Sunday, nor may it confer degrees upon more than five
candidates at any one meeting; nor may it confer more
than one degree upon any one candidate at any one meet-
ing; nor may it confer either of the degrees upon more
than one candidate at a time.

No Lodge nor Mason may appear in Masonic clothing
in any public procession, or at any public meeting or place,
except for the burial of a Brother or for the performance
of some other strictly Masonic duty or ceremony.

Our Grand Lodge has provided the following means
of keeping in touch with the far away Lodges and keeping

them in contact with the Grand Lodge.
' ‘First, there are the two Grand Lecturers who are the
official teachers of the ritual and the supervisors of the
Inspectors and Traveling Instructaors of the Grand Lodge.

Second, there are the Traveling Instructors who go
from Lodge to Lodge all over the Grand Jurisdiction, and
endeavor by individual and collective teaching, to keep
the ritual and the Lodge workings as to degrees and other
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Cada Logia tiene derecho a emitir cuatro votos en las
elecciones de la Gran Logia, a saber, un voto cada uno por
el venerable maestro y los dos vigilantes, y un voto colec-
tivo por los ex-venerables maestros de la Logia. Cada uno
de los tres dignatarios principales puede emitir los votos
de los otros dos ademé4s del suyo, pero en cuanto al voto
de los ex-venerables, es preciso que lo emita un ex-vene-
rable de la Logia.

Los reglamentos interiores de una Logia y todas las
enmiendas de los mismos deben aprobarse por el Gran
Maestre y por la Gran Logia. Las Logias de esta juris-
diccibn no pueden adoptar otros reglamentos interiores
que el llamado cédigo uniforme de reglamentos interiores.

La jurtsdiccién penal de una Logia comprende a todos
los miembros de ésta, dondequiera que residan, y a todos
los Masones de cualquiera otra Logia, aun cuando estén
suspendidos por falta de pago de cuotas, que residan mas
cerca de su sitio de reunién que al de cualquiera otra Logia,
con excepcién del Gran Maestre y de su propio venerable
maestro.

En sitios donde exista m4s de una Logia, dichas Logias
tienen jurisdiccién penal concurrente sobre todos los Ma-
sones -que no sean miembros de una de ellas.

Todo procesado tiene derecho a apelar a la Gran Logia
contra la decision de la comisién de justicia correspon-
diente. Los autos y la apelacién se examinan por la Comi-
sién de Agravios de la Gran Logia y esta comisién presenta
su informe y recomendaciones a la Gran Logia, en la
préxima reunién anual de ésta. Los miembros de la Gran
Logia suelen votar separadamente sobre cada causa y la
resolucién de la Gran Logia causa estado.

Cada Logia debe retener el dominio sobre sus propios
fondos y bienes. Los fondos de una Logia no se pueden
repartir entre sus miembros. La Logia no puede gastar
en cada afio masénico més que el diez por ciento de sus
ingresos totales en el precedente afio masénico, en la com-
pra de refrescos v en el fomento de las relaciones entre
hermanos.

No se pueden servir bebidas fermentadas, malteadas
o0 espirituosas en ningtin banquete o reunién masénicos en
esta jurisdiccidn.

Las Logias deben reintegrar a cualquiera Logia mas6-
nica o junta de socorro dentro de su jurisdiccién, todo el
dinero invertido en el socorro de sus propios miembros
necesitados, no debiendo exceder de cincuenta pesos en
cada caso. :

La carta de una Logia puede ser suspendida o retirada
por abandono o violacién de cualquier deber impuesto
a una Logia en la constitucién, y eada Logia es responsable
de cualquier abandono o violacién de los deberes impuestos
a su secretario.

Ninguna Logia puede trasladar su sitio de reunibén
de aquel que est4d consignado en su dispensa o carta, a
menos que se haya adoptado la resolucién correspondiente y
obtenido la aprobaci6n del Gran Maestre o de la Gran Logia.

A ningin miembro de una Logia, cuando estuviese
presente, se le puede excusar o permitir que deje de votar
cuando se trate de una solicitud de afiliacién o de los grados
mas6nicos.

Ninguna Logia puede exaltar a un aprendiz 0 a un
compaifiero a un grado més alto hasta que, después de un
examen riguroso en Logia abierta, haya dado prueba satis-
factoria de que es enteramente proficiente y estd perfecta-
mente familiarizado con el grado o grados que hubiese
obtenido.
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ceremonies, as well as books and procedure, in the correct
wording and method. These traveling instructors are
paid employees of the Grand Lodge.

We have, also, the District Inspectors, who are the
direct representatives of the Grand Master and the Grand
Lecturers. These officers live near the Lodges of which
they are the inspectors.

The District Inspectors are appointed each year by
the Grand Master. They represent the Grand Lodge
near the Lodges to which they are assigned. Their duty
is to teach the ritual and see by actual visits and inspec-
tions that the ritual is properly executed. They are also
required to supervise the finances of the Lodge and audit,
or cause to be audited, the books of each Lodge within
their District, not less than twice a year.

After the annual elections, it is the duty of the Dis-
trict Inspector to teach the ritual to the new officers and,
when these are proficient, to issue a certificate of profi-
ciency to them. Unless the officers are proficient in their
work, certificates must not be issued. Without the In-
spector’'s certificate, the Master or Wardens cannot be
installed. Outside of this the District Inspectors- have
no part in the annual installation of officers of Lodges as
a part of their duty. They may be asked by the retiring
Master to assist in the installation, but he does not need
so to do, the installation of the new officers being wholly
a right of the retiring Master to arrange, for it is his duty
to see that his successor is duly and legally installed.

The inspectors may make a report to the Grand Lec-
turer whenever convenient, and they should make such
a report at the close of the year.

The District Inspector, as the representative of the
Grand Master, is entitled to receive Grand Honors upon
his admission to a Lodge when officially visiting it.
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Ninguna Logia puede conferir grado alguno masénico
en Domingo, ni puede conferir grado a més de cinco candi-
datos en cada tenida, ni mis de un grado a un candidato
en una tenida, ni cualquiera de los grados a méis de un
candidato a la vez.

Ninguna Logia ni ningtin Masén pueden aparecer
vestidos masénicamente en procesiones publicas o en cual-
quier sitio o reunién publicos, excepto en el entierro de un
hermano o en el cumplimiento de algtin otro debeg o cere-
monia estrictamente mas6nicos.

Nuestra Gran Logia ha dispuesto los medios siguientes
de mantenerse en contacto con las Logias distantes y
mantener a éstas en contacto con la Gran Logia:

En primer lugar, hay dos Grandes Instructores que
son los que ensefian oficialmente el ritual y dirigen los
trabajos de los inspectores e instructores ambulantes de la
Gran Logia.

En segundo lugar tenemos los instructores ambulantes
que van de una Logia a otra en toda la Gran Jurisdiccién
y, mediante la instruccién individual y colectiva, trabajan
por que en el ritual y los trabajos de la Logia, tanto con
respecto a los grados y demés ceremonias como con rela-
ciébn a los libros y el procedimiento, se observen las normas
oficiales y correctas. Dichos instructores ambulantes son
empleados de la Gran Logia, con sueldos fijos.

También tenemos inspectores de distrito que son los
representantes directos del Gran Maestre y de los Grandes
Instructores y viven cerca de las Logias cuya inspeccién
desempeifian.

Los inspectores de distrito se nombran cada afio por el
Gran Maestre. Representan a la Gran Logia en las Logias
pertenecientes a su distrito. Su deber consiste en ensefiar
el ritual y cerciorarse mediante visitas e inspecciones ocu-
lares de que la labor ritualistica se ejecuta adecuadamente.
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The District Inspector should wvisit the Lodges of
his district as often as possible and his counsel and en-
couragement should be an inspiration to the Brethren of
the Lodge.

Bagumbayan Lodge Epiphany Celebration

Bagumbayan Lodge No. 4 considered that it could
not afford to have a costly public installation of officers
this year, so it resolved that it would install them privately
and use some of the money that would have been contrib-
uted towards the expense of a sumptuous public installa-
tion for the benefit of at least some of the poor kiddies
whom the “Tres Reyes'’ were not liable to leave any pres-
ents on Epiphany (January 6th). And on that day the
Magi, through Bagumbayan Lodge, made about one hun-
dred poor Filipino kiddies happy at an enjoyable picnic
given in the large garden of Bro. Joaquin Pardo de Tavera,
the Master elect, at Pasay. Ice cream, ice -drops, cookies,
candies, soft drinks, and apples gave full satisfaction to the
“inner man;"’ music by a brass band delighted the ear,
and the excitement of lining up time after time for another
lot of goodies or presents kept the well-behaved, eager-
eyed crowd of youngsters so occupied that there was no
time for any of the games arranged for. When they
finally left, most of them on vehicles provided by Lodge
members, their faces radiated happiness and their hands
grasped presents galore: trumpets, dolls, toy pistols, rub-
ber balls, and even tiny cans of face powder. The com-
mittee, consisting of Bros. Joaquin Pardo de Tavera and
Francisco Santiago, did splendid work, in which they were
aided by Mrs. Pardo de Tavera and other ladies and by
volunteers from among the members of the Lodge, a num-
ber of whom attended, accompanied by their ladies.

Among the kiddies made happy were twenty orphans
from the Government Orphanage at San Pedro Makati.

The Lodge intends to make the Epiphany Picnic for
Poor Kiddies an annual event.

Election and Lecture in Bagumbayan
Lodge No. 4

Bagumbayan Lodge No. 4 had its annual election on
December 9th, with the following result: W. M., Bro.
Joaquin Pardo de Tavera; S.W., Rafael L. Garcia; J.W.,
José A. de Kastro; Treas., Lino Chaves, and Sec., José C.
Velo. Most Wor. Grand Master C. W. Rosenstock read
a very interesting paper on ‘“‘Courtesies within the Lodge.”
This 1s the eighth of the series of lectures known as Bagum-
bayan Lectures, it being the established custom of the
Lodge to have at least one lecture a month.
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También les incumbe el deber de inspeccionar la condicién
econémica de cada Logia y revisar o hacer que se revisen,
las cuentas de cada Logia de su distrito por lo menos dos
veces al afio.

Verificadas las elecciones anuales, es deber del inspec-
tor de distrito ensefiar el ritual a los nuevos dignatarios y
expedir a cada uno su correspondiente certificado de pro-
ficiencia cuando haya aprobado el examen de rigor. En
caso contrario, no se debe expedir dicho certificado, sin el
cual no se puede instalar ningin venerable maestro o vigi-
lante. Fuera de esto, los inspectores de distrito no tienen
participaciéon alguna en las instalaciones anuales de las
Logias, como parte de su deber. El venerable maestro
saliente puede solicitar su cooperacién en la instalacion,
pero no tiene necesidad de hacerlo, porque el disponer todo
para la instalacién de los nuevos dignatarios es un derecho
que corresponde exclusivamente al venerable saliente a
quien incumbe el deber de hacer que su sucesor sea debida
y legalmente instalado.

_ Los_inspectores pueden presentar informes al Gran
Instructor siempre que les parezca oportuno y deben
hacerio a fines del aifio.

El inspector de distrito, como representante del Gran
Maestre, tiene derecho a que se le tributen los Grandes
Honores al ser introducido en una Logia en una visitacién
oficial. Debe visitar las Logias de su distrito tan
frecuentemente como sea posible y sus consejos deben
constituir un aliento e inspiracién a los obreros del Taller.
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Our Grand Master a Reserve Officer

Most Wor. Bro. C. W. Rosenstock, our Grand Master,
has been appointed a Captain in the Quartermaster Reserve
of the United States Army. With his ability and his busi-
ness training and experience in the United States, China,
and the Philippines, our Grand Master will no doubt be a
valuable officer in time of an emergency. Senior Grand
Warden Joseph H. Schmidt is also a Captain in the Q. M.
Reserve.

A Distinguished Visitor

Accompanied by Mrs. Washer, M. W. Bro. Nat M.
Washer, of San Antonio, Texas, arrived at Manila on board
the S. S. President Taft on December 13th, last. Bro.
Washer is Past Grand Master of Masons of Texas and an
ardent worker in the various branches of Freemasonry.
Owing to his manifold social duties and engagements, our
distinguished Brother was not able to visit as many of our
Lodges as he would have liked to honor with his visit; but
it seems he enjoyed his sojourn among us. He -cailed on
the S. S. President Lincoln, on December 30th, for Shang-
hai, it being his intention to visit Lodges in Peking and
other Chinese cities.

An Appreciation

Wor. Bro. J. Hugo Tatsch, curator of the famous Iowa
Masonic Library and well known as a Masonic author and
bibliophile, having been asked to suggest changes and im-
provements in our two local Masonic publications, has the
following to say regarding their worth:

The thought of suggesting any changes in either the CABLETOW
or in the Far Eastern Freemason catches me unawares. Both papers
possess distinctive individuality and their high editorial worth make
them papers ranking far above the average. It is apparent that you
meet the local situations in a very satisfactory manner and your policy
of giving Masonic news from other parts of the world should make it
of more than usual interest to your readers.

We highly appreciate these words of praise as they come
from a Masonic student of great ability.
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La Reciprocidad

Nosotros no hemos nacido solamente para nosotros; y
nuestra patria nos reclama su parte, y nuestros amigos
también reclaman su parte. Asi como todo lo que la tierra
produce se ha creado para el beneficio del hombre, asi
también los hombres son creados para el bien de los hombres,
para que puedan hacerse el bien mutuamente. En, esto
debemos tomar a la naturaleza por nuestro guia, y arrojar
a la existencia publica los oficios de utilidad general, me-
diante la reciprocidad de deberes; unas veces recibiendo,
otras veces dando, y a veces cimentando la sociedad humana
por medio de las artes, de la industria y de nuestros recursos.

—Alberto Pike.
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New Home of Cabanatuan Lodge No. 53

As a result of strenuous efforts, Cabanatuan Lodge
No. 53, under the auspices of the Grand Lodge of the Phil-
ipping Islands, has just constructed a Temple of its own.

To give a bit of
history, this under-
taking had its begin-
ning during the term
of office of Wor. Bro.
Simplicio Ocampo,
then Master of the
Lodge, and to whose
marked activity was
due the organization
of the ‘‘Cabanatuan
Masonic Temple As-
sociation, Inc.”

The next Wor.
Master, Bro. Vicente
Orosa, on being in-
stalled, made use of
all the resources at
his command, crown-
ing with success the
project initiated by
his predecessor.

The Temple is,
of course, not yet
complete, yet the in-
terior is so far advan-
ced that the ordinary
meetings of the Lodge
can be held therein.
In fact, October 10,
1925, the third degree
of Masonry was con-
ferred upon Bro. Juan
F. Gonzalez, a Fellow-
craft of the Lodge, in
the presence of Wor.
Bro. Pedro Rodri-
guez, Grand Lodge
Inspector.

From present in-
dications the Temple
will be completed
early this year.

When finished, it will appear as in
the accompanying illustration.

Nuevo Templo de la Logia Cabanatuan No. 53

Como fruto de muchos esfuerzos, la Logia Cabanatuan

No. 53, bajo. los auspicios de la Gran Logia de M. L. y A.
de las Islas Filipinas, acaba de construir un edificio propio.
: Haciendo un po-

co de historia, la ini-
clativa naci6 bajo la
veneratura del ex-Ve-
nerable: Hmno. Sim-
plicio Ocampo, a cuya
inapreciable actividad
se debi6 la organiza-
ci6n de una sociedad
denominada ‘‘Caba-
natuan Masonic Tem-~
ple Association, Inc.,”
que capitaliz6 la obra.

El Ven. Maestro,
Hmno. Vicente Oro-
sa, al ser elevado a su
puesto, puso en juego:
todos los recursos que
estuvieron a su alcan-
ce, coronando con el
éxito el proyecto ini-
ciadopor su antecesor.

La obra, por cier-
to, estd incompleta;
sin embargo, se procu-
r6 que su interior es-
tuviese en condiciones
para poder llevarse a
cabo en ella los traba-
jos ordinarios de la
Logia. Y, en efecto,
el dia 10 de Octubre:
de 1925, se confiri6 en
la misma el tercer gra-
do al compaifiero Juan:
F. Gonzalez, honran~
do el acto con su asis-
tencia el Gran Ins-

tructor, Muy Ven.
Hmno. Pedro Ro-
driguez.

Segun todas las
probabilidades, el edi-
ficio quedar4 comple-
tamente terminado
durante los primeros.
meses de este ano.
Completa la construccién, el nuevo templo tendré la forma
del fotograbado que insertamos.
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Thither, @ thither,
Iuto the Silent Tand

Bro. Cipriano Afuang.
Member of Noli-Me-Tangere Lodge No.42.
Died December 2, 1925.
Buried December 13, in Cementerio del
Norte, Manila, under the auspices of
his Lodge.

Bro. John Scott Scott.
Member of Caledonian Lodge No. 254,
Dundee, Scotland.
Died at Iloilo, Panay, P. 1., November 29,
1925.
Buried Masonically at Iloilo, Panay.

Bro. Hal B. Murtz.
Member of Cabanatuan Lodge No. 53.
Died in St. Luke’s Hospital, Manila, No-
vember 28, 1925.
Masonic funeral at San Fernando, Pam-
panga, December 13, 1925.

Bro. Yap Nico.

E. A. of Isabela Lodge No. 60.
Died in Naguilian, Isabela, Dec. 23, 1925.

Bro. Ruperto Balbacal.
Member of Balintawak Lodge No. 28.
Died Nov. 21, 1925, in Taal, Batangas,
Buried under the auspices of Batangas
Lodge No. 35.

Bro. Wyatt Hoffman Stover.
Member of Southern Cross Lodge No. 6.
Died November 28, 1925, in San Fran-
cisco, California.

Life

Between two worlds, life hovers like a star,

"Twixt night and morn, upon the horizon'’s verge;
How little do we know that which we are,

How little what we may be! The eternal surge
Of time and tide rolls on, and bears afar

Our bubbles; as the old bursts, new emerge,
Lashed from the foam of ages while the graves
Of empires heave but like some passing waves.

Never the spirit was born,
The spirit shall cease to be, never,
Never was time it was not,
End and beginning are dreams,
Birthless and deathless and changeless,
Remaineth the spirit forever,
Death hath not touched it at all,
Dead though the house of it seems.

—The Song Celestial.
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Viene entonces un desagradable malestar,
luego una sensacidn de agotamiento y por
ultimo, jpaff! sentimos uno como estallido
en las sienes y el dolor de cabeza hace su
aparicién. jAdios alegria! jAdios juego!
1Adios bellos proyectos! . . . En un caso asi
es precisamente cuando la

@FIASPIRINGA

constituye una verdadera bendicidn. No
sblo alivia en pocos momentos el dolor de
cabeza, sino que normaliza la circulacién,
restablece el equilibrio nerviosoc y levanta las
fuerzas. Por eso y porque no

afecta elicorazén. se le considera
como ‘el analgésico de los

deportistas’,
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The Seventh International Masonic Demon-
stration at Basel

During the last days of the month of August, a Masonic
Congress was held at Basel, Switzerland, of which the
Wiener Freimaurer-Zeitung gives a full account in its Sep-
tember number. The chief purpose of this gathering of
Freemasons was the reconciliation of the enemies of 1914-
1918. It is expressed in the following words of the Junior
Warden in the special ritual used at the opening of the
congress:

““We see with regret that humanity has not profited by the lessons
of the great catastrophe and that the present political situation carries
with it the dreadful peril of a new war, a war which by its dimensions,
its cruelties, its annihilation of human lives and treasures of culture,
will surely surpass anything the world has ever witnessed. If we desire
to serve humanity, we must work for universal peace, and that can be
accomplished only by a reconciliation of the enemies of the past. But
if Freemasonry desires to fulfil its sublime mission, it must be itself
united so as to be able to lead on the way towards reconciliation.”

The congress began by a meeting of the International
League of Freemasons, an association of individual Free-
masons—not of Masonic Grand Powers—on August 29th.
Among the three hundred Brethren attending, there were
90 French and 50 German Masons, despite official opposi-
tion to this demonstration. Groups of Brethren were also
present from Luxemburg, Holland, Czechoslovakia, and
Vienna. Speeches were made by Bro. Arnold Wirth, Mas-
ter of the Lodge Freundschaft und Bestiindigkeit (Basel),
Bro. Bernardin, of the Conseil de 1'Ordre of the Grand
Orient of France, and Bro. Kraft, of Dresden (Saxony).
The meeting was followed by a banquet, attended by 200
Brethren, at which notable speeches were also made.

On the next day, a general meeting was held, open to
all Freemasons and their ladies. Speeches were niade by
Brethren hailing from Luxemburg, Spain, France, Austria,
‘Germany, and Switzerland. A resolution was adopted
unanimously, reading as follows:

“The International Masonic Demonstration of Basel reiterates
its conviction that for the sake of the final pacification of Europe, it is
necessary that our Institution again set for itself the task which the
International Masonic Congress held at Brusels in 1902 unanimously
declared to be the principal one confronting Universal Freemasonry:
the reconciliation of Germany and France.” =

The day’s work was closed by a well-attended banquet
and an entertainment in the shape of an allegorical play
entitled “Die Friedenswarte”” (The Bulwark of Peace)
and written by Bro. Fluhbacher, of Basel.

We believe with the Brethren who met at Basel that
the reconciliation of the enemy peoples of Europe and the
elimination of the atmosphere of fierce hatred which still
prevails “over there” is the greatest service that Masonry
can render humanity.
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La Séptima Manifestacion Masénica Inter-
nacional en Basilea

En los tltimos dias del mes de Agosto se celebré en
Basilea (Suiza) un congreso masénico del cual la Wiener
Freimaurer-Zeitung trae una resefia completa en su niimero
de Septiembre. El objeto principal de dicha asamblea
de francmasones fué la reconciliacién de los snemigos de
1914-1918, segtin lo expres6 el Hermano gre hizo las veces
de Segundo Vigilante en el ritual especial que se emple6
al abrirse la primera sesi6n del congreso cuando dijo lo que
sigue:

. . “Con hondo pesar observamos que la humanidad no se_ha benefi-
ciado por las ensefianzas de la gran catastrofe y que la situacién politica
actual entrafia la terrible amenaza de una nueva guerra que por sus
dimensiones, sus crueldades, su aniquilamiento de vidas humanas y
tesoros de cultura, superara todo lo que el mundo ha presenciado hasta
ahora. Si queremos servir a la humanidad, es menester que trabajemos
en pro de la paz universal y ésta sblo se puede conseguir mediante la
reconciliacién de los enemigos del pasado. Pero, a fin de que la Franc-
masonerfa pueda realizar su sublime misién, es preciso que ella misma
esté unida, porque solamente asf podr4 guiar a las naciones en la senda
de la reconciliacién.

EI congreso empez6 con una reunién de la Liga Inter-
nacional de Francmasones. Esta es una sociedad de
Masones y no de Potencias masé6nicas, como la Asociacién
Masoénica Internacional. Entre los trescientos Hermanos
presentes se hallaban noventa franceses y cincuenta alema-
nes, no obstante la oposicién de los elementos oficiales a
dicha manifestacién. Asistieron también grupos de Ma-
sones procedentes de Luxemburgo, Holanda, Tchecoeslo-
vaquia y Viena. Se pronunciaron discursos por el Hmno.
Arnold Wirth, Venerable de la Logia Amistad y Constancia,
de Basilea; el Hmno. Bernardin, del Consejo de laOrden
del Gran Oriente de Francia, y el Hmno. Kraft, de Dresden
(Sajonia). A la reuni6n siguié un banquete, con doscientos
Hermanos presentes, y se pronunciaron méas discursos
notables.

Al dia siguiente se celebr6 una reunién general para
todos los Francmasones y sus sefioras. Se pronunciaron
discursos por Hermanos procedentes de Luxemburgo,
Espafia, Francia, Austria, Alemania y Suiza. Se adopt6
undnimemente un acuerdo del tenor siguiente:

La Manifestacién Masbnica Internacional de Basilea reitera su
conviccién de que en obsequio de la pacificacién definitiva de Europa,
es indispensable que nuestra Institucién adopte de nuevo el objetivo
que el Congreso Masbénico Internacional celebrado en Bruselas en 1902
declaré unanimemente ser el principal que confronta a la Masonerfa
Universal: la reconciliacién de Alemania y Francia.

A los trabajos del dia sigui6 un gran banquete y una
pieza dramaética alegérica titulada ‘‘El Baluarte de la Paz'’,
cuyo autor fué el Hmno. Fluhbacher, de Basilea.

Abundamos en la opinién de los Hermanos reunidos
en Basilea, de que la reconciliacién de los pueblos enemigos
de Europa y la eliminaci6n de la atmésfera de odio feroz
que aun perduraen aquellos paises es el mayor servicio
que la Masoneria podria prestar a la humanidad.
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The Brand of the Dog

In connection with our editorial in the August number
headed ‘“The Brand of the Dog”’, our good Bro. Louis Ottofy
of Chicago, a great admirer of the CABLETOW, by the way,
takes us to task for casting reflections upon ‘‘man’s most
constant, most faithful and devoted friend, the dog.”
We did not intend any offence and used the phrase which,
as our Brother says very correctly, is “‘an unjustified com-
monplace,” because we were quoting Bro. Kipling. The
writer of the article mentioned has had more than one dog
in his life and has suffered most keenly upon the loss of
these faithful friends. We wish more men were capable
of the whole-hearted affection and loyalty so common in
a good dog!

And Still They Come

Bro. Henry Riley, of Cavite Lodge No. 2, has received
one of the silly “‘good luck chain letters” (this time not the
so-called ‘“Masonic’’ prayer), which the receiver is supposed
to copy and send to nine persons to whom he wishes good
luck, whereupon he will have good luck within n:ne days,
the penalty for breaking the chain being bad luck. This
chain, which, according to the letter, was begun by an
American officer, is supposed to go three times around the
world. There is a very long list of names of persons sup-
posed to have sent the letter on, beginning with “Com-
mander Hernelin to Commander Graef” and containing
a lot of Japanese, Scandinavian and other names, including
those of Mack Sennett and Harold Lloyd. This list is
most probably faked. Anyway, we should hate to have
our name on it, except so far as the last entry is concerned,
which reads ‘‘From H. Riley to waste paper basket.”

A Suggestion

We are in receipt of a letter from Bro. Tieng Sing, a
member of Mencius Lodge No. 93, F. & A. M., suggesting
that the Grand Lodge, at its coming Annual Communica-
tion, make it obligatory for all ILodges of this jurisdiction
to furnish its members and hereafter all newly raised
Master Masons with a copy of the Grand Lodge Constitu-
tion and of the Monitor. He further suggests that the
Grand Lodge Constitution be translated into Chinese, for
the benefit of the Chinese Masons. The proper course
to take would be to have some member of the Grand Lodge
propose legislation in this sense at the Annual Communica-
tion.

As regards our opinion on the matter, we can see the
advantages of these propositions; but we cannot close our
eyes to two important facts, namely, that the expense in-
volved would be considerable and that our Grand Lodge
and its constituent Lodges find it difficult to make both
ends meet and will probably not care to assume further
burdens.
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Funcion Benéfica Dedicada al Hospital Ma-
s6énico para Nifios Lisiados

Bajo los auspicios de la Logia Malinao No. 25, se celebr6
el dia 28 de Diciembre pasado en el edificio municipal de
San Pablo, Laguna, una funcién benéfica con el fin de reunir
fondos para el Hospital Masé6nico para Nifios Lisiados.
La funci6én, que empezé a las siete y media de la noche,
fué muy concurrida por vecinos de todas las clases sociales,
no solamente de San Pablo, sino también de log pueblos
vecinos. La Logia Mértires del 96, de Nagcarlang, envié
una representacién nutrida.

Gustaron mucho al ptiblico, arrancando largos aplausos,
el canto de “Ernani” por el Sr. Severo Azores, del Conser-
vatorio de Musica; el Kundiman de Aquino-Flores, cantado
por la Srta. Eufemia Paulino; la recitacién del Kundiman
por la Srta. Angelita Aquino; las recitaciones de las poesias
“Unto the Last of These’’ en castellano y ‘‘Love’s Wonders”
en inglés, por las Srtas. Caridad D. AlcAntara y Ponciana
Mira, respectivamente. Y por ultimo, gusté mucho el
baile nativo ‘‘La Malaguefia” por las Srtas. del Saturnalian
Club las cuales tuvieron que repetir.

Es de notar que entre los que tomaron parte en el
programa se hallaban damas y caballeros pertenecientes
a familias de Caballeros de Colén, lo que demuestra que
en San Pablo reinan la tolerancia y cooperacién entre todos
cuando se trata de fines caritativos.

Se pronunciaron discursos por el Muy Ilustre Gran
Maestre C. W. Rosenstock y por el Muy Il. ex-Gran Maestre
Rafael Palma.

La funcién fué seguida por un baile y tenteempié.

La Francmasonerfa no es contraria a las creencias
de cualquier hombre justo y recto y no ensefia nada que
fuese incompatible con sus deberes civiles, morales o reli-
g10s0s.
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Domingo Franco

One of the patriotic Filipinos publicly shot on the field
of Bagumbayan on January 11, 1897, for the sole crime of
having been active in Masonry, was Domingo Franco y
Tuason. Bro. Franco was a Visayan, having been born
at Mambusao, Capiz, in 1862. Initiated

Uno de los patriotas filipinos que fueron ejecutados
en el campo de Bagumbayan el dia 11 de Enero de 1897
por el espantoso delito de haber sido Masones activos,
fué el Hmno. Domingo Franco y Tuason. Fué Visaya,
habiendo nacido en Mambusao, Cépiz, en

in Nilad Lodge, he subsequently trans-
ferred to Balagtas Lodge, of which he was
Master during the bitterest days Masonry
has seen in these Islands. He was a self-
made man, being a prosperous wholesale
leaf tobacce dealer; but though he had no
academic education, he was elected pres-
ident of the Liga Filipina and was known
as a shrewd, intelligent, enthusiastic Ma-
son, in whom Rizal, Del Pilar, and other
leaders . placed the greatest confidence.
When the storm against Philippine Ma-
sonry broke loose upon the discovery of
the Katipunan, Bro. Franco was one of
the victims. On September 19, 1896, he
was arrested and taken to Fort Santiago,
and his fate was the same as that of other
Masonic martyrs who, innocent of what
would be considered a serious crime in any

1862. Seinici6 en la Logia Nilad No. 144,
pero poco tiempo después se, traslad6 a la
Logia Balagtas, cuya veneratura ejercid
durante la época mas triste para la Maso-
neria de Filipinas. El Hmno. Franco tenia
un negocio de tabaco en rama y carecia
de instruccién académica, pero fué hombre
inteligente y sagaz y Mas6n tan entu-
siasta que sus compaiieros le eligieron
presidente de la Liga Filipina, y Rizal,
Del Pilar y otros Masones eminentes le
honraron con su completa confianza y
aprecio. Cuando se desencadené la
tempestad contra la Masoneria al descu-
brirse el Katipunan, en 1896, el Hmno.
Franco fué detenido y llevado a las maz-
“morras de la fuerza de Santiago. Como
los deméas maértires, fué torturado y luego

other civilized nation, were imprisoned,
tortured, and made to suffer the ignominious death of a
traitor by being shot in the back.

Bro. Franco did not live to see the realization of his
dreams; but his blood and that of the other victims of
tyranny and oppression was not shed in vain and Phil-
ippine Masonry has inscribed his name upon the roll of her
most illustrious sons. .

condenado a muerte y fusilado como
traidor por algo que en ningtn otro pafs civilizado se hu-
biera considerado como crimen. ' :

El Hmno. Franco no pudo presenciar la realizacién
de sus ensuenos, pero su sangre, como la de las demés victi-
mas de la tiranfa y la opresién no se sacrific6 en vano y la
Masonerfa filipina ha grabado su nombre en letras de oro
en las planchas de su memoria.

Responsibility of the Master

In becoming the head of the Lodge the Master assumes
great responsibilities. If he is one who believes that ‘“what-
ever is worth doing at all is worth doing well,” then the
success of the Lodge is assured. If, on the other hand, he
accepts his promotion merely that he may have the coveted
‘honor of becoming a Past Master, and follows the policy of
getting through with a thing the easiest way possible, then
it is reasonable to suppose that the Lodge will decay and
its usefulness be greatly impaired.

A live Master means a live Lodge, and the opposite
is equally true. As a rule, when a Lodge is not prosperous,
and is barely existing, it will be found that the trouble is
with the Master, who, lacking in interest, soon finds his
example followed by his officers and members. On the
other hand, the election of a livewire Master has often
resuited in restoring to usefulness an inactive Lodge, in
bringing about prosperity, and in creating interest. The
moral of all this is to properly officer the Lodge, and then
there will be but little chance for stagnation.

El Deber

El deber es el magnetismo moral que dirige y gufa la
conducta del verdadero Mas6n sobre los mares tumultuosos
de la vida. Que las estrellas del honor, de la reputacién
y de la recompensa brillan o no, a la luz del dia o en las
tinieblas de la noche de la afliccién y la adversidad, en la
tempestad o en la calma, este infalible iman seguird mos-
trandole el camino que verdaderamente debe seguir y le
indica con certeza dénde estd el puerto que si a él no se
llega, sobreviene el naufragio y el deshonor. El lo sigue
silenciosamente, como el marinero, cuando la tierra no se
ha visto durante muchos dias y el oceano sin camino ni
derrotero se extiende a su rededor, sigue las indicaciones de
la aguja sin dudar nunca de que sefiala invariablemente
al norte. Su unico cuidado es cumplir ese deber, sea o no
recompensado por ello; y nada importa que en el cumpli-
miento de este deber no haya testigos y si lo que él hace
no lo ha de saber nunca toda la humanidad.—A lberto Pike.
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Food for Thought

The story of ‘“Modern Masonry” which appears as
one of the volumes in the “Little Masonic Library’’ overran
its allotted space and the last chapter had to be omitted.
The article which was intended for the last chapter will be
found in the March, 1925, number of Masonic Tidings
and deals with the future of the Craft.

It lays great stress on the need of training the rank
and file in the knowledge of Masonry. Reference is made
to the closing paragraph of the article on Masonry in the
ninth edition of the Encyclopedia Brittanica as being very
significant, doubly so because the writer was not a Mason.
The concluding sentence of the article referred to reads as
follows:

A more accurate knowledge of its singular and not urdvgnn ed
history would tend more than anything else to give werth and elevation
to its aims.

The article in the Masonic Tidings is strongly against
making men Masons by wholesale without giving them
“‘an intelligent and authentic knowledge’’ of what Masonry
1s, or what it means. It advocates a course in Masonic
education ‘‘taken up and carried through in the rodges
by the Grand Lodges, either separately or together, as they
think best, using the best methods known to educators.”

The article carries a message fraught with great im-
portance to the Craft in general and to each Lodge and
member thereof. It should be published in pamphlet
form and distributed freely in order that a copy might be
placed in the hands of every Mason.

Can We Say The Same?

During the recent visit of the United States battleships
to the Commonwealth of Australia our Brethren aboard
the ships were the recipients of many courtesies from the
Craft in Australia, and were visitors at many Lodge meet-
ings.

One Brother from the fleet who attended eight or nine
Lodge meetings, in commenting upon his experiences, has
the following to say:

“What impresses the visitor most is the large attendance of the
Lodge members. If a member is not able to attend Lodge on a certain
evening, he either has a brother member apologize for his absence, or
he writes a letter of apology to the Secretary, who reads it to the Lodge.
I noticed that there were, on the average, only three or four absentees
from each of the eight or nine Lodges visited. Their Lodges meet
only once a month, but at that it is remarkable that of, say, one hundred
and fifty members only three or four should fail to attend.”
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Un Ritual Admirable

El ritual de la Masoneria es una cosa maravillosa.
Es sencillo y no trata de obtener efectos draméticos, pero
esto no obstante es tan intensa su potencia que cuando la
labor rituélica se desempefia bien, no cabe la ligereza y el
novicio queda impresionado por su sublime esplendor.
Nuestro ritual tiene su caricter propio tan desarrollado
que no se puede hacer uso de diez palabras consecutivas
del mismo en la prensa, en un discurso o en una conversa-
cibn sin que todo Masén las reconozca. Tan' extrafio
es, que a cada rato se da uno cuenta de su antigiiedad;
tan ritmico que parece poesia elevada y grandiosa; tan
natural y tan libre de toda traba que al principio se siente
su poder inconscientemente, pero las palabras repetidas
frecuentemente siempre comunican una idea nueva; y esto
no obstante, es tan elevado en sus principios y tan fiel
a sus preceptos que no es extrafio que hay quienes adoptan
la Masonerfa como religién suya.

Una Costumbre Excelente

Muchas Logias de los Estados Unidos han adoptado
la costumbre, cuando uno de sus miembros se traslada a
otro pueblo, -de participarlo a la Logia de dicho pueblo
y rogar procuren invitar a dicho Hermano a visitar su
Logia, con el fin de hacer que él se tome interés en la labor
de la Logia de la localidad e ingrese més tarde en la misma
en calidad de miembro. A menudo olvidamos que nuestra
Logia es s6lo una parte de una gran Orden y que el formar
parte de ella es.lo principal mientras que el pertenecer a
nuestra Logia es sélo de importancia secundaria. Una
gran parte de las pérdidas anuales por suspensiones se
debe a que el interesado, el cual en muchos casos es activo,
se traslada a otro sitio donde, por no conocer personal-
mente a los miembros de la Orden de la localidad, pierde
poco a poco todo interés y acaba por ser suspendido por
falta de pago. No cabe duda que si la practica de que
hablamos se adoptase por todas las Logias, se conservarian
a la Orden muchos miembros que hoy se pierden.
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Results of Games

Duck Pin Tournament, December 2, 1925, Masonic Bowling Association
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STANDING OF TEAMS
No. of Total
Lodge Games Pinfall

KAsaWal s et o s s s 66 30789
Dalisay= o e o 66 29818
Bagumbayallaie. s oo o ive v s 66 29509
b R (SRR e 66 49238
Sionkuane . The o .. 65 29110
| i e S e P PR S S gl 66 28895
T R e, o R 66 28565
N R S S R S S e 63 28500
Nilad s o oo s 63 28394
Salidaridad-=, .- S 62 28113
B apItan et T e 62 27523
I EABIED fonit rs e e s b 48 20817
High Team String—Kasilawan. .............. 1467
High Team Single—Kasilawan .............. 542

High

Team (By Points)—Kasilawan Won 71—Lost 12

High Indiwidual Averages:
Mercado—Nolivs i, o s ik 96 32/48
Rosario—Hiram . .= ..o .. socovsis 95 5/45
T Rl B ) | GRS s 94 49/64
High Individual Triple:
Ibarrola—Dalisay ............cc0cv. 342
High Individual Single:
Ibamola—Palisay. .. . . ........ ... 131

STANDING OF TEAMS BY POINTS -

Lodge Points Won Points Lost
Keasilawan.: .. oo e . oeias. il 12
Paliay et o . ahn. i 59 26
Bagumbayan' (o ie. % ol srds 53 33
INHladasaiee o S e 53 34
el e 47 37
WMialolassz ons on e i 43 41
SIMUEUAN . e s o s s 41 43
DNZORT B o e st Tl oo 41 45
Seltdaridad - 0 i s e 34 48
Bl e 27 5
I WA WAV S S o s 26 39
DaPHan T = o ot s 21 65

INDIVIDUAL AVERAGES

Courtesy of ““La Vanguardia®

WinNING TEaM Kasitawan No. 77

Standing, left to right:
Sitting, left to right:  A. Ymson, P. V. Asuncién, V. C. Rodriguez.

1925 DUCK PIN TOURNAMENT—MASONIC BOWLING

ASSOCIATION
No. of Total
Players Lodge Games Pinfall
Qualified:

Mercador. .. 2.5 Nolisns - - 5 48 4640
ROSario = ot ae Hirama & 5. 45 4280
Bscosaiiv . on I. de Luzon... 64 6065
Asuncion........... Kasilawan. . . .. 65775
Fernandez, F. ..... Kasilawan. . . .. 47 4421
Vmson v . e Kasilawan. . . .. 54 5070
Guieh; . o e Dapitan= 563 5910
PInlo St Kasilawan. . . .. 52 4869
Rodriguez.. ........ Kasilawan. . . .. 65 6084
Glagkeko. . ... .. Malolos. . .. ... 66 6161
Celestino........... Nolieosse 46 4277
Gutierrez, B, ...... Sinukuan...... 60 5574
Carmiona: . .. ... Nilad T8 62 5717
Esgiferra v 5. . ... Dalisay:. - o ¢ 66 6078
Regalador oo, . o5 DBalisay.:. ~sti05066 6072

Averages

96
95
94

32/48

5/45
49/64
39/61
13,47
48/54
51/63
33/52
39/65
23/66

45/46
54/60
17/62
6/66
0/66

_————————

318 MISERICORDIA

UL 1L US

THE RELIABLE EXPERT SWISS WATCHMAKER

Julius MARGELIN
MANILA

_P. 0. BOX 509

Gateiny ] =
Almario, M. . ..
Teébtico
Gutierrez, M. ..
orres=._ - ..

Maneay. - smee
Ibarrola..
Roxas
Almario, Sl
Garcfa, G. ...

Baltazar, M.
Rios.. .

Buensuceso.. . ... ...

COTL0, vn raie . ot

F. Fernandez, C. Tinio, F. Garcfa.

Nilgdez v, 63 5760 91 48/63
Neli -0 £ 62 5671 91 26,62
.Solidaridad.... 64 5848 91 24/64
.Bagumbayan... 66 6026 91 20/66
ENHadE 60 5471 91 11,60
Sinukuan. ... .. 60 5466 91 6/63

. Dalisay s 5] 5161 90 31/57

Noli oo 57 5155 90 25/57

. .Sinukuan. . .. 66 5925 89 51/66
S Nilade L5 52 4661 89 33/52

Niladsob 45 4028 89 23,45
Hiram, s ote 44 3954 89 38/44
Malolos. ... .. 45 4042 89 37/45
-Dapitan. .« 57 5101 89 28/57
Bagumbayan... 66 5870 88 62/66

I. de Luzon. .. 66 5868 88 60/66

213 Rosario

1’1
i % Dr.
|

THE MORENO OPTICAL CO.

OPTICIANS & JEWELERS

LUIS C. TOH-LUI

OPTCMETRIST

Manila Tel. 2-56-02
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Garcfa; Rol oo Bagumbayan... 55 4876 88 36/55
Icatorre. . - e Solidaridad.... 55 4843 88 3/55
Topito. .o e Hiram=s 0 59 5185 87 52/59
Reyes. . i Liwayway. . ... 45 3948 87 33/45
BiZon fm e olizs i, 50 4373 87 23/50
‘Cipriane=5, 7= Dalisay... e 44 3848 87 20/44
Samaniego......... Malolos. ...... 57 4964 87 5/57
Gatmattan. = ..., Malolos. . ... : 55 4781 86 51/55
Duquesass. . .. I. de Luzon... 57 4911 86 9/57
Panuncios.......... I..de Luzens,s 57 4901 85 56/57
Baltazar, David....Solidaridad.... 59 5052 85 37/59
Ronquillo, .......¢. Solidaridad.... 60 5137 85 37/60

Sinukuan...... 66 5651 85 41/66

Bagumbayan... 57 4809 84 21/57

Higm; . ...... 52 4381 84 13/52
Denoso o o Liwayway..... 45 3785 84 3/45
San Miguel. ....... Dapitan....... 45 3647 81 2/45
Gozon il ts vidata - Bapitan= . = 51 4603 80 22/51
Linsaoi— ot - Dapitan....... 57 4142 72 38/57

Non-Eligibles:

SEIEANGT, . 5o oot Dapitan® o == 6 565 94 1/6
Mendozai, ....... . Liwayway. .... 42 3801 92 33/42
Bartelomé:. ....:. .. Bagumbayan... 34 3115 91 21/34
Cabazor........... Liwaywayi.. 42 3836 91 14,42
Alonsos=o= o oo Dalisay_ .5 42 3834 91 12/42
Fatalven . =5 Kasilawan. . . .. 2 181 90 1/2
Gaoat s Dalisay....... 28 2527 9 7,28
Negbaleo e = Kasilawan. . . .. 7 629 89 6/7
Abellazeses = ur Liwayway. .... 16 1335 89 11/16
Garcia, I8 ... Kasilawan. ... ... 42 3762 89 24/42
Estrella...... ..Malolos. ...... 30 2654 88 14,30
AraponT s e Niladser o= 13 1150 88 6/13
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@havez ia o Bagumbayan... 26 2251 88 6/26
PPTORO% s i v v s Malolos. ...... 27 2370 87 21,27
Sinukuan...... 36 3423 87 30/36
Bagumbayan... 24 2102 87 16/24
Nolices 17 1485 87 4/17
Castillowmen se oo, Dalisay........ 21 1817 86 11/21
Villanuevas o .oonen Solidaridad.... 39 3357 86 3/39
Balmaceda. ........ Liwayway..... 32 2747 85 27,32
Natividad.......... Malolos. ...... 28 2393 85 13/28
adeeae e Hitamez. . o o 39 3317 85 2/39
Bvaristosesssis. , .. Sinukuan...... 23 1951 84 19/23
Comez .. I. de Luzon... 36 3040 *84 16/36
Rosario, A Nolizmensas o 25 2097 83 22/25
Guilanoiassi. .. ... Nilade e 9 755 83 8/9
Dimacalite .o Dapitan....... 19 1580 83 3/19
Rosatioys ... ... oo Solidaridad.... 41 3398 82 36/41
Sales = i, M e 42 3728 82 32/42
Dingka;. ;.- Seees Dapitan,.. .... 24 1975 82 7/24
Damian, .= ot98 Sinukuan...... 11 905 82 3/11
RamoBo . 7., Hiram:.. .- 4 328 82
Naloup w0 I. de Luzon... 14 1143 81 9/14
Araullo. . ......... Hiramaoo i 42 3392 80 32/42
San Agustin........ Nolizigwa s 10 802 80 2,10
Fernandez, A. B. ..1. de Luzon... 37 2967 80 7,37
Miunarriz. 6. ..o Dalisay.... .. 481 80 1/6
Generoso........... Solidaridad. . .. 6 478 79 4/6
2 157 78 172
22 1716 78
9 700 77 3/8
Santiagonses it Bagumbayan.. . 6 460 76 4/6
Arandar -G oo Liwayway. .... 18 1367 75 17,18
Corcuerar...o ..., Nilads. . ... 1 73 73
Herrera, Pot. ......Sinukuan...... 3 215 71 2/3
Eubayan. ... ... ... Nilad i vn 1 70 70

Office of Master

The office of Master of a Lodge is of great honor and
still greater responsibility.

His powers and authority far exceed those of the chair-
man or president of any ordinary society, club or corpora-
tion. He is not president merely, but Master.

It is his right, and his duty, to set the Craft to work,
and also to give them instructions for their labor. This
is no empty phrase. Though the Master of a Lodge may
follow a customary routine in the dispatch of business, it is
merely at his own pleasure and convenience that he does so.

In ordinary societies and public meetings in which the
customary rules of parliamentary procedure are followed,
the authority of the presiding officer is subject at all times
to the will of the majority; it is always the latter which is
the court of appeal. But against the ruling of the Master
there is no more appeal than the workman when he is told
to drop one job and take up another; no appeal, that is,
save to the Grand Master, who, as we know, has vested
in him the membership of the whole Craft.

The Master of the Lodge, then, decides when the
Lodge shall be convened; and he can summon any and all
the members to be present, which summons it is a serious
offense to neglect or disobey.

La Veneratura

El cargo de Venerable Maestro de una Logia es un
gran honor y constituye una responsabilidad aun mayor.

Sus poderes y autoridad son mucho més importantes
que los del presidente de cualquiera sociedad, corporacién
o club ordinarios. El no es mero presidente, sino maestro.

Es derecho y deber suyo mandar trabajar a los Masones
y también darles instrucciones para su labor. Estas no
son meras palabras. Si el Venerable de una Logia sigue
una rutina acostumbrada al despachar los negocios del
Taller, es s6lo porque le place y conviene hacerlo asi.

En las sociedades ordinarias y en las reuniones ptiblicas
en que se observan las reglas generales de procedimiento
parlamentario, la autoridad del presidente esti siempre
sujeta a la voluntad de la mayorfa y siempre se puede
apelar a ésta. Pero contra la resolucién del Venerable
cabe tan poco la apelacién como en el caso del obrero cuando
se le dice que deje un trabajo y haga otro. La tinica apela-
cién admisible es ante el Gran Maestre, el cual, como sabe-
mos, es como el conjunto de todos los miembros de la Orden.

El Venerable de la Logia es, pues, quien resuelve
cuando se debe convocar a la Logia y puede enviar a todo
miembro un mandamiento perentorio obligandole a asistir,
constituyendo el desobedecer a semejante mandamiento
una infraccién gravisima de la ley masénica.

Protect Your Wife and Family
Educate Your Children

Inculcate the Habit of Trift

What Life Insurance Will Do For

IT WILL

The Manufacturers Life Insurance Company, Torento, Canada

E. ET_ELSER, General Agent, Kneedler Building, Manila, P. I.
For particulars, phone J. M. Aaron, Tel. 256

You!
f

Supply Capital for Your Business

Provide an Income for Your Old Age
Make the Purchase of a Home Possible
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MasoNIiC WARD For CrrpPLED CHILDREN, MARY J. JorNsToN HosprTar, ManiLa, P. 1.
Sala Masonica para Nidios Lisiados en el Hospital Mary J. Johnston, Manila

New Lodge at Corregidor

December 14, 1925, a dispensation was granted by
M. W. Bro. Christian W. Rosenstock, Grand Master, for
the formation of Keystone Lodge, U.D., at Corregidor,
with 38 charter members. The officers of the new Lodge
are: W.M., Cornelio M. Aguirre; S.W., George A. Holt;
J.W., Esteban Castillo.

Bro. Rampola’s Campaign for the Red Cross

Bro. F. L. Rampola, of Bagumbayan Lodge No. 4,
has returned from a Red Cross campaign to Panay and
desires to thank the Lodges in Iloilo, Capiz and Antique
for the kindness and courtesies they extended to him during
his sojourn there and for the cooperation he received from
them in his work on behalf of the Red Cross.

The Necessity of Study

Ignorance in office is lamentable, and has its effect
upon the members, often resulting in dimits, non-affiliation,
and other evils. The Lodge work should be made interest-
ing, not only by perfection in the conferring of degrees,
but by dispensing light on all the symbols, emblems and
allegories of the Institution, by thoroughly investigating
all the principles of the foundation and of the superstruc-
ture, and endeavoring to solve the mysteries of the entire
edifice. In this way alone, the wisdom, strength and
beauty of Freemasonry can be made plain to all and non-
attendance at Lodge meetings be overcome. This will
necessitate study, but it will bring its reward.

“SMOKE SWEET DREAMS CIGARETTES”

El Masén y la Paz

Procura dominando primeramente tu propio caracter
y gobernando tus propias pasiones, capacitarte para man-
tener la paz y la armonia entre otros hombres, y, especial-
mente, entre la fraternidad. Ante todo, recuerda que la
Masoneria es el territorio de paz y que ‘‘entre los Masones
no debe haber disensién, sino iinicamente la noble emulacion
que mejor trabaja vy mejor convieme.”” Donde quiera que
haya rencilla y odio entre los hermanos, alli no hay Maso-
neria; porque Masoneria es Paz, Amor Fraternal y Con-
cordia.

La Masoneria es la gran Sociedad de Paz del mundo.
Dondequiera exista, trabaja por impedir las dificultades y
disputas internacionales, y por unir a las reptblicas, reinos,
e imperios en un gran concierto de paz y amistad. No
se lucharia tantas veces en vano si los Masones conociesen
su poder y el valor de sus juramentos.—De ‘‘Morals and
Dogma.”

DELANTE MISMO DEL

l
[
\ TEMPLO MASONICO

hallaréis todo lo necesario para sus enfermos. Las
recetas se despachan por farmacéuticos competentes y
productos medicinales puros.

~ Articulos para Tocador y Necesidades para ¢l Hogar.

BOTI‘ A BOIE

MANILA
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Official Visitations of Various Lodges During
the Month of January

During the month of January, 1926, the following
official visitations were made, either by the M. W. Grand
Master in person, or by an official representative:

January 2, M. W. Bro. Christian W. Rosenstock,
Grand Master, visited Magdalo Lodge No. 31 at Kawit,
Cavite, on which occasion a public installation of the new
Lodge officers was held.

On January 2 also, Rt. Wor. Bro. Joseph H. Schmidt,
Senior Grand Warden, paid an official visit, in represen-
tation of the M. W. Grand Master, to Banahaw Lodge
No. 24, Atimonan, Tayabas, and acted as installing officer
at the public installation of the new officers of the Lodge.

January 9, M. W. Bro. Christian W. Rosenstock,
visited, in his official capacity as Grana Master, Pilar
Lodge No. 15, at Imus, Cavite, at . which time a public
installation of the new efficers of the Lodge was held.

On January 9 also, M. W. Bro. Wenceslao Trinidad,
P.G.M., in representation of the M. W. Grand Master,
visited Isagani Lodge No. 96, at Paniqui, Tarlac, a public
installation of officers being held on this occasion.

On the same date, January 9, Wor. Bro. Enrique J.
Magsaysay, Grand Lodge Inspector for District No. 10,
paid an official visit, in representation of the M. W. Grand
Master, to Lincoln Lodge No. 34, at Olongapo, Zambales,
and witnessed the installation of the new officers of that
Lodge.

January 16, M. W. Bro. Christian W. Rosenstock,
Grand Master, attended, in his official capacity as Grand

Master, the installation of the new officers of Labong Lodge
No. 59, at Malabon, Rizal.

On the same date, January 16, Rt. Wor. Bro. Francisco
A. Delgado, Deputy Grand Master, in representation of the
Grand Master, attended the installation of the new officers
of High-Twelve Lodge No. 82, in the Masonic Temple,
Escolta, Manila.

January 16, also, M. W. Bro. Milton E. Springer,
P.G.M., in representation of the M. W. Grand Master,
visited Batangas Lodge No. 35, the occasion being the public
installation of the new officers.
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El Dinero y La Masoneria

Nos dicen que una de las mayores Logias de esta ciudad,
al aplomar las solicitudes de grados, averigua con mucho
cuidado la situacién econémica de cada solicitante, inda-
gando sobre todo si el pago de los derechos es capaz de
privar a la familia de lo necesario.

Hallamos excelente esta idea y creemos que se la debe
adoptar generalmente. Conocemos mis de un caso en
que el solicitante ha gastado dinero muy necesario para el
sustento de su familia, para ingresar en nuestra Orden,
y huelga decir que la Masoneria jamAs consentiria a esto
si lo supiera.

Ha habido casos extremos, en que se han devuelto los
derechos después de elegido y exaltado el candidato, porque
la familia de éste se quej6 de que necesitaba con urgencia
el dinero que él habia pagado por los grados.

Desde luego, no podemos condenar con excesiva seve-
ridad a los que hacen dichos sacrificios a la Masonerfa,
porque en muchos casos obraf por un falso entusiasmo y
no se les ocurre que no tienen derecho 2 hacer sufrir a su
familia a fin de que ellos puedan ostentar ciertos emblemas,

No cabe duda que hay también casos en que el inte-
resado da prueba de un egoismo absoluto, y vodos conoce-
mos a Masones que no han vacilado en gastar mucho dinero
por los grados y se han negado a satisfacer los derechos poco
importantes para la admisién de sus esposas e hijas en las
sociedades auxiliares de la Masonerfa. Pocos Masones
parecen pensar en hacer ingresar a sus madres en la Orden
de la Estrella Oriental.

Opinamos que un joven sin nadie que dependa de éI,
estd justificado en hacer cualquier sacrificio para ingresar
en los diferentes organismos masénicos, si es elegible y
deseaple. Pero opinamos también que ningun candidato
o miembro de la Orden debe privar a su familia para su
propio beneficio y por esto creemos que las Logias en general
deben averiguar la situacién econdémica del solicitante mas
concienzudamente de lo que suelen hacerlo actualmente.

—The Kansas City Freemason.

“SMOKE SWEET DREAMS CIGARETTES”

You Are Invited

to inspect our new and fresh line of OVERLAND
MAIL CORRESPONDENCE PAPER. It is
made of specially light weight paper thus insuring
a saving of postage.

We are also displaying correspondence cards in
white and new pastel shades. A complete line

of correct mourning cards always in stock.

424-426 AVENIDA RIZAL

McCULLOUGH PRINTING COMPANY

MANILA PHONE 800

Tell them you saw their advertisement in the Cabletou
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Masonic Bowling Association Second Grand
Ball

January 25, 1926, at Plaridel Temple, Manila, will
be the occasion of the Second Annual Grand Ball of the
Masonic Bowling Association, also the prize presentations
to the winners in the last Inter-Lodge Bowling Tourna-
ment. The program follows:

CONCERT
Under the direction of Professor Vincenzo Gambardella
Ist Trovatore - - - - - - - - - Verdi
Faust - - - - - - - - - Gounod
SrrA. EmiLiaNa FELICIANO
2nd 1 Gathered A Rose - - - - - - - Lee
The Swallow - - - - - - - Serradel
Miss Rose Moss
3rd Tosca - - - - - - - - - Puccini
Bohemé - - - - - B - Puccimi
Sra. NAZARiNA F. pE NELLE
4th Guarany - . % E : - - - - - Gomez
SrTA. NENA VALERA
5th  Grand Duet = - S e s I

SrRA. NazariNA F. DE NELLE
Sr. Luis GONZALEZ

MasoNic BowLING AsSSOCIATION INTER-LobGE Duck
PIN TOURNAMENT
PRESENTATION OF PRIZES

1st—The following prizes will be presented by M. W.
Brother Christian W. Rosenstock, Grand Master of Masons
in the Philippines, and the medals will be pinned on by
Mrs. Rosenstock:

« (@) Grand Master's Trophy, Team Championship,
donated by the Grand Master and won by Kasi-
lawan Team. '

(b) Bronze Medals, Individual prizes for each member
of the winning team, donated by M. W. Bro. Teo-
doro M. Kalaw and won by members of Kasilawan
Team. -

(¢c) Trophy—High Team Triple—donated by Bro. Do-
- roteo Trinidad and won by Kasilawan Team.

(d) Trophy—High Team Single—donated by H. E.

Heacock Company and won by Kasilawan Team.

(¢) Bust of Rizal—High Team points—donated by

Wor. Bro. Antonio Gonzalez and won by Kasilawan
Team.

2nd—The following prizes will be presented by Right
Wor. Brother Francisco A. Delgado, Deputy Grand Master,
and medals will be pinned on by Mrs. Delgado:

(a) Gold Medal—First Prize High Average—donated
by Right Wor. Brother Joseph H. Schmidt, Grand

Senior Warden, and won by Wor. Bro. Gregorio
Mercado.

(b) Silver Medal—Second Prize High Average—do-
nated by Bro. O. F. Pinzke and won by Wor. Bro.
Aurelio D. Rosario.

(c) Bronze Medal—Third Prize High Average—do-
nated by Wor. Bro. Pedro V. Asuncién and won
by Brother Dominador Escosa.

3rd—DMrs. Joseph H. Schmidt will present the following
prizes:

(a) Silver Medal—High Individual Triple—donated
by Bro. Arsenio Tenmatay and won by Brother
Bonifacio M. Ibarrola.

(b) Bronze Medal—High Individual Single—donated

by Bro. Beato Castillo and won by Brother Boni-
facio M. Ibarrola.

THE CABLETOW

Parasitismo

La voz ‘“‘parasito’” tiene un sentido siniestro cuya més
sencilla definicién es ‘‘vivir a costa de otros.”” En el mundo
vegetal, este género de organismos es el causante de muchas
de las més malignas enfermedades de las plantas. En el
reino animal, incluyendo el hombre, es el microbio para-
sitario el agente destructor en muchas de las enfermedades
mas temidas.

La sociedad humana tiene parasitos que viven de la
misma manera que los organismos designados técnicamente
y de que se ha hecho mencién, y sus actividades son tan
mortiferas y malévolas como las de éstos. Lo mismo que
en los seres de los 6rdenes inferiores, los sicofantes humanos
se adhieren a alguna persona u organismo fuerte y vigoroso,
y una vez agarrado a éstos, extraen de sus victimas dinero,
ideas, caricter y, finalmente, su alma, haciendo, mientras
tanto, su agosto. Se necesita una vigilancia incesante para
impedir la multiplicacién de esta tribu que existir4 mientras
la civilizacién se componga de sus actuales elementos.

La Masoneria es uno de los organismos méas fuertes
y vigoroses del mundo, y es de esperar que de vez en cuando
los parésitos intenten obtener utilidades y lucrarse mediante
el uso ael nombre de la orden para sus fines particulares y
explotando la fe que hasta las masas que no pertenecen a
la Masoneria tienen en la fidelidad e integridad de nuestra
institucion.

Las revelaciones que se hicieron en la tltima reunién
de la Gran Logia Masoénica de Nueva York nos ofrecen otros
ejemplos de la bellaqueria de estos bribones. Se dice que
ciertos villanos vividores han organizado falsas logias con
sonoros titulos, brillantes distintivos, misteriosos secretos,
etc., y ocultos bajo el sagrado manto de la Masoneria,
engafilaron a més de treinta mil crédulos extranjeros, negros
y hasta ciudadanos americanos en Nueva York y comarcas
circunvecinas, birlandoles grandes cantidades, cobrandoles
derechos exorbitantes de iniciacién. Se formaron ‘‘Grandes
Logias” espurias, valiéndose de campafias diestramente
emprendidas para recaudar fondos para edificios, para
erigir templos suntuosos, e indudablemente se dijo a los
creyentes que ‘‘el Rey Salomén, con toda su gloria, no fué
adornado como uno de éstos.”

Los Masones de Nueva York son dignos de aplauso
por sus gestiones en pro de leyes encaminadas a la persecu-
cién de estos sicofantes, y aunque ya existe en este pafs
fabricador de leyes superabundancia de ellas, aun queda
espacio para estatutos de esta clase que hagan posible la per-
secucién y castigo de esta casta de parasitos. jOjala logre
éxito este movimiento, porque la Gran Logia Masénica
de Nueva York no solamente cumple su deber para con la
Orden sino también presta un sefialado servicio al ptiblico
americano!—Scottish Rite News Bureau.

. Los hechos son més grandes que las palabras. Tienen
vida propia, muda pero innegable, y crecen. Los hechos
pueblan el espacio del tiempo.
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Questions and Answers

Consultas

(This department is conducted by the Editors of the CABLETOW, and,
while the answers are based upon generally accepted Masonic Jurisprudence,
and the Landmarks and usages of Masonry, it must be understood by our
members that the answers given here are mot to be considered as official
rulings of our Grand Lodge, or its Grand Master, unless the answer speci-
fically states that fact.)

236.—In speaking with other Brother Masons of the break between
the American Grand Lodges and the Grand Orient of France, I found
that some say the relations were broken off because the French took
the Bible off the altar, while others say it was over an invasion of the
jurisdiction of an American Grand Lodge. Can you tell me which it
w %

Answer.—The latter. The Grand Orient of France changed its
constitution from a belief in God to a belief in a ‘“Creative Principle’
in 1877, long after the break with the Grand Lodges of the United States
had taken place. The break occurred in 1869 and was due to the
recognition by the Grand Orient of France of the clandestine and spu-
rious Negro Lodges organized in Louisiana by the so-called Cerneau
Supreme Council. The Grand Lodge of Louisiana was the first to
break off relations with France and the other American Grand Lodges,
or most of them, followed suit. :

237.—What are the conditions on which the Grand Lodges of the
United States will recognize a foreign Grand Lodge?

Answer—Here are the rules for Massachusetts, which are typical:

Fraternal recognition may extend to a foreign Grand Lodge when (o
committee having first considered and reported thereon) it appears to ths
satisfaction of this Grand Lodge:

1. That the foreign Grand Lodge in question vepresents a st{bslgn}ial
unity of the Freemasons of the territory over which it assumes jurisdiction,
t.e., the Country, Province, or State.

2. That it has been lawfully organized by three or more regular lodges.

3. That 3t is independent, having entire dogmatic and adminisiva-
tive authority over vesident Masons and the Symbolic Degrees within ts
territorial jurisdiction.

4. That its Ritual is fundamentally in accord with the Ancient Land®
marks, customs, and usages of the Craft. This involves: (A) Monothe:
¢sm. (B) The Volume of the Sacred Law a part of the furnsture of the
Lodge; (C) Secrecy; (D) The symbolism of the operative art; (E) The
dsvision of Symbolic Masonry into the three degrees of Entered A pprentice,
Fellowcraft and Master Mason; (F) The legend of the Third Degree.

5. That 1t makes Masons of men only.

6. That it 3s non-sectarian and non-political, i.e. that its dominant
purposes are charitable, benevolent, educational, and religious.

The Grand Lodge of California decided in 1875 that this Grand
Lodge ought not to recognize a new Grand Lodge until it has been
recognized by those from which its constituent Lodges hold charters.

238.—Is it true that a man who received the degrees of Masonry
in one of the irregular Lodges here in Manila cannot be “healed?” If
not, why not?

Answer—It is a principle adopted in most regular Masonic Juris-
dictions that ‘‘One receiving the degrees in a clandestine or irregular
Lodge cannot be healed (1908 Cal., pp. 40, 119); buj: thgt he;aling only
applies to those receiving degrees in regular Lodges in violation of Sec-
tion 124...." (Cal. 1855, p. 95; 1857, p. 118; 1864, p. 349.).

239.—Some of our Brethren wear the apron outside and others
wear it under the coat. Which is thesproper way?

Answer—As regards this matter, we are with the Masonic Chron-
¢cler when it says that

1i seems appropriate that the apron, the badge of a Mason, should be
worn outside all tne clothing. Such is the practice in Illinoss and many
other jurisdichons. and ancient symbolism is better preserved, as operative
Masons of old wore their aprons to protect their clothing from dirt and wear,
and not the clothing to proicct the apron.—So, my brother, tie your apron
outside your coat.

Duty

Every crime against our laws, every sin against de-
cency and morality, every sharp practice against square
dealing in business, is a serious reﬂeption on the Masonic
Lodge, in the neighborhood in which it is committed. Ma-
sonry should not take the pure principles of morality and
preserve them in the walled vp seclusion of Lodge halls,
but our Lodges and our lives should be as lighthouses,

blazing out the truths of right living, to bless the commu-
nity and country in which we have our being.

(Este departamento estd bajo la direccion dela redaccién del CABLETOW
Y se debe entender que las contestaciones a las consultas, aunque estén
basadas en la jurisprudencia masdnica generalmente aceptada y en los
Landmarks y usos de la Masoneria, no se deben considerar como deci-
siones oficiales de la Gran Logia o el Gran Maestre de M. L.y A. de Fili-
pnias a menos que se haga constar expresamente que lo son.)

4

236.—Al hablar con otros Hermanos Masones sobre la ruptura de
relaciones entre las Grandes Logias americanas y el Gran Oriente de
Francia, hallé que algunos sostenfan que el motivo fué el haber quitado
los franceses la Biblia del altar, mientras que otros decfan que se trataba
de la invasién de la jurisdiccién de cierta Gran Logia americana.
¢Puede Vd. resolver este punto?

Contestacién.—Fué el Gltimo. El Gran Oriente de Francia cambié
eu constitucién, substituyendo la creencia en Dios por la creencia en
un ‘“‘Principio creador’ en 1877, mucho tiempo después de suspenderse
las relaciones entre la mayor parte de las Grandes Logias de América
y dicho Gran Oriente. Dicha ruptura tuvo lugar en 1869, como re-
sultado del reconocimiento por el Gran Oriente de Francia de las Logias
clandestinas de negros organizadas en Louisiana por el titulado Su-
premo Consejo de Cerneau. La Gran Logia de Louisiana fué la pri-
mera que suspendi6 las relaciones fraternales con el Gran Oriente de
Francia y fué seguida por la mayor parte de las Grandes Logias en los
Estados Unidos pocos afios después.

237.—¢ Cuales son las condiciones bajo las que las Grandes Logias
de los Estados Unidos se avienen a reconocer a una Gran Logia extran-
jera?

Contestactén.—He ah{ las reglas adoptadas en Massachusetts, que
son tipicas:

El reconocimiento fraternal puede extenderse a una Gran Logia ex-
tranjera cuando (habiéndose previamente estudiado e informado el asunto
por una comision) resulta, a satisfaccion de esta Gran Logia:

1. Quela Gran Logia extranjera en cuestion representa una unidad
substancial de los Francmasones del territorio sobre el cual ostenta lg JUris-
diccidn, a saber; el pais, la provincia o el estado.

2. Que ha sido legalmente organizada por tres o mds Logias regu-
lares. 5

3. Que es independiente, ostentando completa autoridad dogmdtica
y administrativa sobre los Masones residentes vy los grados simbélicos den-
tro de su jurisdiccion territorial.

4. Que su ritual es en lo fundamental conforme a los antiguos
Landmarks, costumbres y usanzas de la Orden. Esto incluye: (4) Mo-
noteismo; (B) El Tomo de la Sagrada Ley como parte de los muebles de
la Logia; (C) El sigilo; (D) El simbolismo del Arte operativo; (E) La divi-
sion de la Masoneria simbolica en los tres grados de Aprendiz, Compafiero
y Maestro Masén; (F) La Leyenda del Tercer Grado.

5. Que sélo admite a varones.

6. Que no es sectaria ni politica, o sea, que sus fines principales son
caritativos, educativos vy religiosos.

La Gran Logia de California acordé en 1875 que no debfa reconocer
a una Gran Logia nueva hasta que ésta hubiese sido reconocida por las
Grandes Logias de que habfan emanado las cartas de sus Logias cons-
tituyentes.

238.—¢Es verdad que un hombre que ha recibido los grados de la
Masonerfa en una Logia irregular aqui en Manila no puede ser regulari-
zado? Si es cierto, ipuede Vd. indicarme el motivo?

Contestacié+.—Es un principio por la mayor parte de las jurisdic-
ciones masénicas regulares que “Uno que ha recibido los grados en una
Logia clandestina o irregular no puede ser regularizado (1908 Cal.,
pp. 40, 119); pero la regularizacién es aplicable sblo a los que han reci-
bido los grados en una Logia regular con infraccién del art. 124. . .. "
(Cal. 1855, p. 95; 1857, p. 118; 1864, p. 349.)

239.—Algunos de nuestros Hermanos ponen el mandil fuera y
otros lo gastan debajo de la americana. ¢Cémo se debe ponerlo?

Contestacién.—En cuanto a este punto, estamos del mismo parecer
que el Masonic Chronicler que dice lo que sigue:

Conviene que el mandil, como distintivo del Masén, debe ponerse en-
cima de la americana. Asilo hacen en Illinois y muchas otras jurisdic-
ciones, y asi se conserva mejor el aniiguo simbolismo, porque los Masones
operativos gastaban mandiles para proseger su vestido del uso y la suciedad
y n0 usaban vestido para proteger el mandil. [Gastad vuesiro mandil
fuera de la americana, Hermanos!

La Francmasoneria, desde sus principios, ha ensefiado
a sus adeptos la fidelidad a Dios, a la patria, al préjimo y a
sf mismos. Mientras ajusten sus vidas a esas ensefianzas,
los Masones no constituirdn jaméas un peligro para la comu-
nidad en que viven.
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Sojourning Brethren:

Brother and Bishop Charles Bayard Mitchell was an incoming
passenger from a vacation in the States, December 27.

Bro. E. M. Bachrach returned from a trip to the United States
December 30.

Manila Lodge No. 1.—Among the appointments announced by the
Commander-in-Chief of the Veterans of Foreign War of the United
States are those of M. Wor. Bro. Milton E. Springer as Deputy Com-
mander-in-Chief for the Philippine Islands and Wor. Bro. Fred Damman
as aide-de-camp to the Commander-in-Chief. Wor. Bro. Damman has
also been reelected commander of Lawton Post No. 27, the Manila
unit of the veteran organization mentioned.

Cavite No. 2.—Bro. David Krone is now at the Marine Barracks,
Pearl Harbor, Hawaii

Bro. Hull writes from Los Angeles saying that he nearly lost his
little son, due to his having eaten orange peels, which caused an ob-
struction and necessitated an operation. He has now entirely recovered.

Bro. Crawford Folsom writes from San Diego where he is now on
duty after being two years in Pensacola.

The following Brothers send greetings: Elmer Lee Stringer from
Los Angeles, Cal.; Rudolph P. Bielka from San Diego, Cal.; Clarence
Middleton, Norfolk, Va.; and Joseph H. Price from Mare Island, Cal.

A letter comes from Bro. Charles J. Tammany from Peking, China.
He tells us that Brother Hountis, who was badly injured by a fall from
a tree sometime ago, has now fully recovered, and gives much praise
to the two navy doctors, Bros. Dr. Oman and Dr. Harding for their
care of a case which at one time looked hopeless.

Bro. Henry Liekweg writes from Oakland, Cal., that he has been
on recruiting duty for the past three years and has transferred into the
fleet reserve 20-year service. Has bought his home in Oakland and
intends to settle there. 3

A letter comes from Bro. Clarence Boquet from San Diego, where
he is stationed on the U. S. S. Rigel, saying how well he likes it there.

LOST—32nd degree Patent from Atlanta, Ga., Consistory No.
2 in holder, together with 1924 and 1925 Blue Lodge cards of Malta
Lodge No. 641, Atlanta, Ga. Any information would be greatly appre-
ciated by Marion C. Headley, 32nd degree, Naval Hosoital, Cafiacao,
BEl

Bro. William Cox is with us again having been transferred from
sea duty at San Francisco to the U. S. S. Black Hawk, at Manila.

Bro. Edwin L. DuChemin and Hamon C. Carlton sailed on the
Chaumont for the homeland. Our Worshipful Master for the past
year, Charles A. Thumser, sailed January 4 for the United States.

Corregidor No. 3.—Bro. Carson Taylor arrived from the States
January 10, and will spend some months in the Islands.

Bro. and Mrs. P. Rees Daugherty announce the birth of a daughter
on December 2nd last at St. Paul’s Hospital, Manila. ;

We also have to congratulate Bro. and Mrs. Fred O. England on
the birth of a son. Bro. and Mrs. England are now located at Seattle,
Washington.

Bro. Charles A. Darneille, who is now in San Francisco, has become
a life member of this Lodge.

The Secretary is anxious to have the present addresses of the
following Brethren: Harry T. Adams, Benjamin L. Carroll, Edward
Freeman, Lewis W. Matthews, Logan B. Schirmer, Hiram B. Atkins,
Charles C. De Selms, J. A. Landars, Dana Q. McComb, William L.
Smalley, and John H. Vale.

Bagumbayan No. 4.—Bro. Eduardo Montenegro has been admitted
to the Bar by the Supreme Court of the Philippine Islands.

Bro. Kleber U. Pool is at present in the Sternberg Hospital, suffer-
ing from an abscess in the ear.'

Wor. Bro. Charles Gallagher writes from Brooklyn, New York,
where he is now located. He expects to retire from the U. S. Army in
a few years and will then settle on his land in Florida.

Southern Cross Lodge No. 6.—Wor. Bro. Eugene A. Perkins and
wife, on the anniversary of their wedding, on January 3rd, were at home

MANIL
9094 ESCOLTA _ P.
MASONIC TEMPLE

Batong-Buhay No. 27.—El Hmno. Lim Chu Seng, uno de los miem-
bros muy activos de dicha Logia y electo Tesorero de la misma, ha llegado
a esta Capital procedente de su pais natal después de unos meses de
vacacion, y ahora vuelve a hacerse cargo del managerato de la gran casa
comercial Viuda e Hijos de Limtuico. Nuestro saludo de bienvenida.

Balintawak No. 28.—El Hmno. Severino Molina, 1.er teniente de
la Policia Insular, que mandaba el destacamento de Imus, Cavite,
ha aprobado el examen de capitin en dicho cuerpo. Este mismo Her-
mano anuncia el nacimiento de una hija, el 11 de Noviembre.

El Hmno. Ruperto Balbacal pas6 al Oriente Eterno en Taal, Ba-
tangas, el 21 de Noviembre. Sus funerales se verificaron bajo los auspi-
cios de la Resp. Logia Batangas No. 35, a la cual Ia Balintawak agra-
dece mucho dicha atencién.

Minerva No. 41.—En la tenida en que se celebré la instalacién
de los nuevos dignatarios de esta Logia, el 23 de Diciembre, 1925, se
entregd al ex-venerable maestro Benito G. Zbboli su diploma como
Garante de Amistad de la Gran Logia Espafiola en la Gran Logia de
las Islas Filipinas. En dicha tenida, el Muy Ilustre Gran Maestre
instalé personalmente a los dignatarios y oficiales electos, actuando de
maestro de ceremonias el Il. Hmno. Joseph H. Schmidt, nuestro Primer
Gran Vigilante.

Logia Fangasinan No. 56.—El Hmno. Rafael G. Ungson ha sido
recientemente nombrado agrimensor de la Manila Railroad Company.

El Hmno. Marciano del Rosario, que era auditor de distrito de
Pangasinan, ya ha dejado la provincia para ir a Manila, para asumir
su nuevo cargo de assistant manager del departamento de cuentas
provinciales y municipales de la Auditoria Insular, a cuyo puesto ha
sido ascendido. Sus numerosos amigos en la provincia le ofrecieron
un baile de despedida el 5 de Diciembre en la presidencia de Lingayen,
el cual ha sido muy animado.

El 1.0 de Diciembre ha sido el cumpleafios del Ven. Hmno. Clark
James. Nadie desconoce la popularidad de que goza el Hmno. James
en la provincia. Sus més intimos le sorprendieron con bandas de orquesta
en su casa en la noche del 1.0 de Diciembre, y entre efusiva alegria
le trasladaron a los espaciosos salones de la presidencia de Lingayen
donde todos, entre sonatas y bailes, le significaron sus mas sinceros
deseos para su prolongada vida y continuada felicidad.

Nuestro Hmno. Andaya y sefiora, de Dagupan, lloran la muerte
de uno de sus hijos que tuvo lugar el 20 de Diciembre. Sus hermanos
de la Logia Pangasinan No. 56 participan en sus legitimos pesares.

Nos alegra mucho haber tenido la oportunidad de ver a los hermanos
Rafael M. Llorente, Bernardo Agana, y Francisco Aquino, en nuestro
taller en la tenida ordinaria el Diciembre, estando residiendo dichos
hermanos en distantes provincias como Tarlac, Pampanga y Nueva
Ecija, respectivamente. Ojala su ejemplo sirva de emulacién, y que la
distancia no nos impida atender de vez en cuando a nuestros trabajos.

Isla de Luzon No. 57.—El 24 de Diciembre el Hmno. J. M. E. Leon
volvié a Manila para estar al lado de su familia en la Navidad, después
de haber recorrido algunas provincias del Sur del Archipiélago donde
visité cuatro Logias. Se hace lenguas del trato cortés que recibié de
parte de los Hermanos en los puntos que recorrid y desea dar las gracias
i todos. Se propone salir a fines de Enero con rumbo al Centro de

uzon.

_ Marble No. 58 —Desde Cauayan, Negros Occidental, el Hmno.
Felicisimo Capucao participa el nacimiento de una hija, el 28 de Sep-
tiembre pasado.

El Hmno. J. C. Quimbo es ahora jefe interino de la Divisién Secreta
de la Policfa Insular.

Nuestro Ven. Maestro, Hmno. Salvador Asturias, tuvo que mar-
charse precipitadamente para Manila el 5 de Diciembre por un accidente
desgraciado gue se le ocurri6 a su hijo en dicha capital.
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to their friends in their new palatial residence on Dewey Boulevard.
Wor. Bro. Perkins’ home, “El Nido,” is built in the Mission style and
contains a wonderful collection of antique Spanish furniture and treas-
ures of art. The tower platform affords a magnificent view of Manila
Bay and the patio is charming. The large number of visitors present
included many of Bro. Perkins’ Masonic friends.

Bro. R. L. Somers is leaving for a vacation in the States.

The address of Bro. L. Logan is desired. Any one knowing it
will please communicate with Bro. C. B. Moore, P. O. Box 516, Manila.

Cosmos No. 8 —Bro. Samuel Manning is now in the Walter Reid
‘General Hospital, Washington, D.C., for treatment. Bro. Manning
expects to return to Manila during the coming year, and sends his best
regards to all the brethren. e

The Secretary has received a very interesting letter from Bro.
John Sinn in which he enclosed a program of the corner stone cere-
monies which took place at the new Territorial building in Honolulu,
October 22nd, under the auspices of the Grand Lodge of California.

Bro. Henry W. Pahl spent the Christmas holidays in Manila,
and while in the city called upon the Worshipful Master. He returned
to his home in Malita, Mindanao, on December 30th.

Bro. Bernard H. Berkenkotter was also a visitor du-ing the holiday
season, returning to Mabalacat, Pampanga, on December 28th.

Bro. John W. Ratliff came into Manila last month from a business
trip through the provinces. After the Christmas holidays he left
again for the Southern Islands in the interest of his firm.

At our Installation of Officers we had the pleasure of having with
us Bro. Martin Lauritzen, who has always supported his Lodge in its
Masonic activities, and is a life member of the Masonic Hospital for
Crippled Children. -

On Christmas day Wor. Bro. Manuel Camus entertained the boys
and girls of the Philippine Industrial School. The children were made
happy with an interesting program and plenty of gifts. Bro. William
J. Ellis was chairman of the committee on prizes, which were awarded
to the winners of the athletic events.

Bro. Lunsford Z. Burgess returned to Manila just in time to take
part in the rifle shoot conducted last month, and proved his skill as a
sharpshooter by winning the trophy. Bro. Burgess is our Senior Deacon
for the present year.

Bro. Sam Olson sent a generous contribution for the children’s
Christmas contribution, and his fraternal greetings to the Members
-of the Lodge. We note that Bro. Olson is taking an active part in the
activities of Baguio I.odge No. 67, at which he is a frequent visitor.

Word has been received that Bro. William F. Daland is now estab-
lished in business in Oakland, California. We extend to him our frater-
nal greetings and wish him all success in his new venture.

Bro. Georg Kluge has accepted the position of chief accountant
with the Estrella del Norte. Bro. Michael J. Hogan will also join the
Pacific Commercial Company this month, with station in Manila.

The Sick Committee reports that Bro. Walter P. Ganz was ill
last month, but is now fully recovered. Bro. Adolf H Langenheim
also was laid up for some time with an infected foot, but is now very
much improved. Bro. Frederick Haase has been ill for some time, and
lf:or;)}iast reports was able to be about, but had not fuily recovered his

ealth.

Mabini No. 39.—Bro. F. F. Bernardo has been transferred from
the central office of the Bureau of Lands to Ilocos Sur to take charge
of investigation work in connection with the cadastral surveys of the
municipalities of Candon and Sta. Lucia.

Minerva No. 41.—Bro. Enrique Lopez-Mena, who left some eight
months ago for the United States, is at present in San Francisco. His

address is c/o Foreign Exchange Dept., Wells Fargo Bank, San Fran-

cisco, Cal.
: HB}io. Arthur G. Moody left December 26, 1925, for a short stay
in Iloilo.

Bro. Carlos Davis is at present in the Santol Tuberculosis Sana-
torium which he entered some three months ago.

Bro. Benito G. Zoboli, Past Master, has been appointed Repre-
sentative of La Gran Logia Espafiola, Oriente de Barcino, Espaiia,
‘before our M. W. Grand Lodge.

Baguio No. 67.—At a special meeting Saturday, November 28,
1925, the first degree of Masonry was conferred upon Mr. John Scott
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Isabela No. 60.—La eleccién de los dignatarios de esta Logia se
verifico el 5 de Diciembre, reinando la paz y armonia. Después de la
tenida, se sirvi6 una cena en el camarin del Hmno. Pablo Ong Kiat
Chiam.

El Hmno. Behar Rafael Ventura participa desde Tacloban, Leyte,
el nacimiento de un hijo, el dia 3 de Diciembre, y dice que tanto la
madre como la criatura gozan de buena salud.

Lintner. Wor. Bro. Wm. H. Reese conferred the degree and also gave
the lecture. 4

At a special meeting Thursday, December 17, 1925, the first degree
of Masonry was conferred upon Mr. Mariano Floresca. The Wor.
Bro. Wm. H. Reese conferred the degree and also gave the lecture.

The Supreme Architect of the Universe called at the home of Bro.
Honorio Blancas on the evening of November 24, 1925, and selected
his loving wife, the mother of six small children, to stand before the
Great White Throne and give an account of her stewardship.

Wor. Bro. Casiano Rivera has been chosen as the representative
of Baguio Lodge No. 67 at the Annual Communication of the Grand
Lodge.

th. Kaladias No. 91.—On the raising of Bro. Pedro Palacio to the
Sublime Degree of Master Mason the Lodge had the pleasure of a
visit from Bro. J. M. Leon, ]Jr., of Isla de Luzon Lodge No. 57, who by
request of the Master filled some positions in the absence of the in-
cumbents during the ceremonies.

Bro. José Valero has been transferred as President of the Sanitary
Division to the province of Occidental Negros, his headquarter being
Saravia of that province.

Bro. Vicente Colina is in bed due to illness.

Benjamin Franklin No. 94.—Bro. and Rev. Leland H. Tracy is
now residing at 120 Julian Avenue, San Francisco, California, where
he is Rector of a Parish.

An interesting communication from Bro. Leon W. Becker has been
received. Twin sons now gladden the home of Bro. and Mrs. Becker.

Bro. Joseph Ginsburg writes from Fairfield, Ohio, where he is on
duty with the United States Air Service.

Richest Grand Lodge in U. S.

The Grand Lodge of Pennsylvania is the richest Grand
Lodge in America. The aggregate of its balance sheet of two
years ago is more than $7,000,000 ($14,000,000).

Pennsylvania, it can be said to her credit, takes care
of her widows and orphans and her old folks. They are
her guests, not her charity cases. She delights in looking
after them.

Each man initiated ‘in Pennsylvania pays twenty
dollars (P40.00) to the fund to do this work. Recently
the Grand Master of Pennsylvania said in a speech, “It is
the better judgment of the controlling body to raise the
amount to $40.00 ($80.00)"'.—Missour: Freemason.

Your Installation of Officers

will be held soon

On your gala nights, do not forget that we have in stock

Genuine “Arrow” shirts for evening dress
at 9.50 each

Genuine “Hastings’’ ties for evening dress
at £0.90 each

A discount of 109, will be given to readers
of 'the CABLETOW

For C.0.D. parcel post, please include 1.00 for postage

M. GOLDENBERG Co., Inc.

IMPORTERS

108 Nueva Manila, P. I.

advertisers—and tell them

why



THE CABLETOW

Offers class advertising of a distinctive nature at rates which compare favorably with those of
other publications of the Philippine Islands. It has the three important qualifications of a good
advertising medium—Ilarge circulation (8,000 monthly), reaches a select class of readers who
represent great buying power, and has a very wide distribution throughout the Archipelago’
Every Master Mason, Fellowcraft and Entered Apprentice of this Jurisdiction is a paid sub-
scriber to the CasLeTow. It is the fraternal publication par excellence of the Philippines and
the only Ancient Craft Masonry publication in the Orient.

DISTRIBUTION OF MASONIC LODGES IN THE PHILIPPINES




